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ÚVOD 

P o r o z p a d u bipolárního mezinárodního systému (90.léta 20.století) se začaly 

o b j e v o v a t vnitrostátní a regionální k o n f l i k t y , které měly c h a r a k t e r o d úrovně v z p o u r y až 

p o občanskou válku, během kterých docházelo k potlačování určitého e t n i k a , menšiny 

či národnosti. O r g a n i z a c e spojených národů, jakožto jediná globální o r g a n i z a c e , m o h l a 

z a m e z i t n e b o zasáhnout d o těchto konfliktů. 

A u t o r k a s i v y b r a l a O r g a n i z a c i spojených národů, protože j e důležitým hráčem 

v mezinárodním dění a provázela j i p o c e l o u d o b u jejího s t u d i a . V práci b u d e nastíněno 

základní fungování O r g a n i z a c e spojených národů a dále d v a vybrané k o n f l i k t y . 

Nejdříve b u d e zmíněna občanská válka v e Rwandě, která přerostla v g e n o c i d u . B u d o u 

z d e nastíněny historické s o u v i s l o s t i , etnické zastoupení společnosti a socio-ekonomické 

důvody, které vyústily až v g e n o c i d u Tutsiů a Hutuů. Druhý k o n f l i k t se b u d e týkat 

bývalé Jugoslávie a jednotlivých nástupnických států. V práci b u d o u rozebrány události 

v e S l o v i n s k u , C h o r v a t s k u , Bosně a Hercegovině, K o s o v u a letmá zmínka b u d e 

věnována i vzpouře v M a k e d o n i i . 

Cílem práce j e p o p s a t základní m e c h a n i s m y O r g a n i z a c e spojených národů, které 

m o h o u o v l i v n i t vyslání mírové m i s e . Dále jednotlivé k o n f l i k t y a mírové m i s e , p o k u d 

b y l y vyslány, a v neposlední řadě srovnání mezinárodních tribunálů a mírových misí. 

A u t o r k a se pokusí h l e d a t společné r y s y a odlišnosti v Mezinárodním trestním tribunálu 

p r o R w a n d u ( I C T R ) a Mezinárodním trestním tribunálu p r o bývalou Jugoslávii ( I C T Y ) . 

V k a p i t o l e , jenž b u d e věnována srovnání mírových misí se a u t o r k a b u d e snažit i o 

zhodnocení jednotlivých misí. J a k b u d e podrobněji zmíněno v samotné práci, 

O r g a n i z a c e spojených národů může v y s l a t mírové m i s e s různých d r u h e m pověření a o d 

t o h o se odvíjí míra zapojení j e d n o t e k d o k o n f l i k t u . 

Samotné mírové m i s e často čelí k r i t i c e z a svůj průběh a nejisté výsledky. J e 

nutné s i z d e uvědomit c i t l i v o s t rozhodování, z d a O S N má v y s l a t j e d n o t k u či n i k o l i v . O d 

svého založení O S N v y s l a l a několik desítek misí. O r g a n i z a c e spojených národů v z n i k l a 

p o druhé světové válce a její uspořádání a fungování j e nyní diskutováno až kritizováno 

m n o h e m častěji než dříve, kvůli probíhajícímu k o n f l i k t u n a Ukrajině. 

9 



1 O ORGANIZACI SPOJENÝCH NÁRODŮ 

V první k a p i t o l e b u d o u zmíněny základní i n f o r m a c e o O r g a n i z a c i spojených 

národů p r o názornější p o h l e d n a její fungování, zejména v průběhu konfliktů. 

N a oficiálních webových stránkách p r o Českou r e p u b l i k u l z e nalézt d e f i n i c i O S N 

v e znění: „ OSN je mezinárodní organizace sdružující nezávislé státy, jejichž společným 

cílem je ochrana míru a bezpečnosti a zlepšování podmínek pro život lidí na celém 

světě. Vznikla 24. října 1945, u jejího zrodu stálo 51 států. Dnes má 193 členů (států). 

Žádný z nich nikdy nebyl vyloučen. Myšlenka Spojených národů vznikla za 2. světové 

války (1939-1945). Představitelé států, jež společně usilovali o ukončení války, cítili, že 

je naléhavě nutné vytvořit mechanismus, který pomůže nastolit mír a zabrání dalším 

válkám. Shodli se, že něco takového bude možné, jen pokud budou všechny národy 

spolupracovat v mezinárodní organizaci. A tou se měla stát Organizace spojených 

národů."1 

Cílem O r g a n i z a c e spojených národů j e především s n a h a o udržení mezinárodního 

míru a bezpečnosti, následně provádění kolektivních opatření, a b y mír n e b y l ohrožen a 

také, a b y se předešlo j e h o ohrožení. M e z i její cíle též patří zamezení útoků či jiných 

dalších porušení míru. Dále a b y pokojnými prostředky, v s o u l a d u se zásadami 

mezinárodního práva a s p r a v e d l n o s t i b y l o dosaženo řešení či úpravy mezinárodních 

konfliktů, které b y m o h l y být předzvěstí porušení míru. O r g a n i z a c e má rozvíjet 

rovnoprávné přátelské v z t a h y , též provádět mezinárodní součinnost při řešení problémů 

hospodářských, sociálních, kulturních a humanitních. Dále p o d p o r o v a t úctu k lidským 

právům a svobodě p r o všechen l i d b e z rozdílu. O S N má z a cíl být c e n t r e m , které s p o j u j e 

úsilí národů k dosažení všech zmíněných cílů.2 

1 United Nations - Informační centrum v Praze [ o n l i n e ] , [ c i t . 3 0 . 1 2 . 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z /  
2United Nations Peacekeeping, Our History [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 . 1 . 2 0 2 3 ] , Dostupné z : 

h t t p s : / / p e a c e k e e p i n g . u n . o r g / e n / o u r - h i s t o r y 
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1.1 ORGÁNY OSN 

Hlavními orgány O r g a n i z a c e spojených národu j s o u : Valné shromáždění, R a d a 

bezpečnosti, Mezinárodní soudní dvůr, Poručenská r a d a a Sekretariát. V y j m a 

Mezinárodního soudního d v o r a v H a a g u sídlí všechny v N e w Y o r k u , v e Spojených 

státech Amerických.3 

V dalších částech této práce b u d e detailněji rozpracováno téma g e n o c i d y v e 

Rwandě a r o l e O r g a n i z a c e spojených národů, j e také důležité zmínit podrobněji úlohu 

R a d y bezpečnosti a Sekretariátu. R a d a bezpečnosti má primární odpovědnost z a udržení 

mezinárodního míru a bezpečnosti. Má 15 členů, z nichž j e pět velmocí (Čína, F r a n c i e , 

R u s k o , Spojené státy Americké a Velká Británie) a každý člen má j e d e n h l a s . P o d l e 

C h a r t y O r g a n i z a c e spojených národů j s o u všechny členské státy p o v i n n y dodržovat 

rozhodnutí R a d y . R a d a bezpečnosti se ujímá vedení při určování e x i s t e n c e ohrožení 

míru n e b o a g r e s e . Vyzývá s t r a n y s p o r u , a b y j e j u r o v n a l y pokojnými prostředky, a 

doporučuje způsoby úpravy n e b o podmínky urovnání. V některých případech se R a d a 

bezpečnosti může uchýlit k uvalení sankcí n e b o d o k o n c e p o v o l i t použití síly k udržení 

n e b o obnovení mezinárodního míru a bezpečnosti. Celkový běh R a d y má n a s t a r o s t i její 

předseda.4 R a d a bezpečnosti vydává j e d n a k usnesení, o kterých se h l a s u j e a j s o u 

závazné, a predsednícka prohlášení, která n e j s o u závazná a přijímají se f o r m o u 

vzájemné s h o d y , k o n s e n s u . A b y b y l o usnesení přijato, musí p r o něj h l a s o v a t alespoň 9 

členů. P o k u d však během hlasování některý z pěti stálých členů h l a s u j e p r o t i t o m u t o 

usnesení, není přijato. T e n t o a k t l z e chápat j a k o jakési právo v e t a . 5 

3 Vše o OSN [ o n l i n e ] . V P r a z e : Informační c e n t r u m O S N , 2 0 1 4 [ c i t . 1 . 1 . 2 0 2 3 ] . I S B N 9 7 8 - 8 0 - 8 6 3 4 8 -
3 3 - 9 . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 8 / v s e - o - o s n - m i r . p d f 

4 United Nations Security Council [ o n l i n e ] . [ c i t . 3 0 . 1 2 . 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . u n . o r g / s e c u r i t y c o u n c i l / # : ~ : t e x t = T h e % 2 0 S e c u r i t y % 2 0 C o u n c i l % 2 0 h a s % 2 0 p r i m a r y , r e s t o r e % 2 
0 i n t e r n a t i o n a l % 2 0 p e a c e % 2 0 a n d % 2 0 s e c u r i t y 

5 F A S U L O , L . , An Insider's Guide to the UN, N e w H a v e n , C o n n e c t i c u t : Y a l e U n i v e r s i t y 
P r e s s . ( 2 0 0 4 ) I S B N 9 7 8 - 0 3 0 0 1 0 1 5 5 3 s. 5 7 - 5 8 . 
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https://osn.cz/wp-content/uploads/2022/08/vse-o-osn-mir.pdf
https://www.un


Další neméně důležitou součástí systému O r g a n i z a c e spojených národů j e 

generální tajemník, který má f u n k c i hlavního úředníka, který stojí v čele Sekretariátu 

O S N . Je v o l e n Valným shromážděním n a základě doporučení R a d y bezpečnosti O S N . 

J e h o funkční období j e 5 l e t . Generální tajemník působí v e všech hlavních orgánech 

O S N , plní zadané úkoly, svolává mimořádná zasedání Valného shromáždění n a základě 

žádosti R a d y bezpečnosti a podává výroční zprávu Valnému shromáždění o působení 

O r g a n i z a c e spojených národů. 6 

GENERÁLNÍ TAJEMNÍK RADA BEZPEČNOSTI MEZINÁRODNÍ 
SOUDNÍ DVŮR + sekretariát 

nestálí členové 

MEZINÁRODNÍ 
SOUDNÍ DVŮR 

..V 

Ekonomická 
a sociální 

rada 

r t 
VALNÉ SHROMÁŽDĚNÍ sekretariát 

k o m i s e p r o g r a m y výbory a g e n t u r y 

Obrázek 1 - Orgány Organizace spojených národů7 

6 KREJČÍ, O s k a r . Mezinárodní politika. P r a h a : V i c t o r i a P u b l i s h i n g , 1 9 9 7 . I S B N 8 0 - 7 1 8 - 7 0 3 4 - X . s. 
1 4 9 . 

7 Obrázek č. 1 . - KREJČÍ, O . Mezinárodní p o l i t i k a . P r a h a : V i c t o r i a P u b l i s h i n g , 1 9 9 7 . I S B N 8 0 - 7 1 8 -
7 0 3 4 - X . s. 5 1 1 . 
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1.2 CHARTA OSN 

C h a r t a O r g a n i z a c e spojených národu j e ustavující d o k u m e n t , který určuje 

p o v i n n o s t i a práva jednotlivých členských států, určuje orgány a p o s t u p y fungování této 

o r g a n i z a c e . L z e j i chápat j a k o mezinárodní s m l o u v u upravující základní zásady 

mezinárodních vztahů, k a m patří zásada s u v e r e n i t y a r o v n o s t i m e z i všemi státy. Též 

rozvíjení přátelských vztahů m e z i národy a odmítnutí užití síly při řešení konfliktů. 

Každý stát vstupující d o O S N přijímá p r a v i d l a a cíle C h a r t y O r g a n i z a c e Spojených 

národů. 8 T e n t o zakládající d o k u m e n t o r g a n i z a c e b y l podepsán d n e 2 6 . června 1 9 4 5 v 

S a n F r a n c i s k u n a závěr K o n f e r e n c e O r g a n i z a c e spojených národů týkající se 

mezinárodní o r g a n i z a c e . Následně vešel v p l a t n o s t d n e 2 4 . října 1 9 4 5 . 9 

P r i n c i p y kolektivní bezpečnosti j s o u sepsány v Chartě O S N (články 3 9 - 5 1 ) . 

R a d a bezpečnosti O S N v případě potřeby r o z h o d n e , j e s t l i došlo k ohrožení 

mezinárodního míru či útočnému a k t u a následně stanoví, jaká opatření b u d o u 

p r o v e d e n a , a b y b y l a o b n o v e n a mezinárodní bezpečnost a mír (články 3 9 - 4 2 ) . Článek 4 3 

p o p i s u j e zásady kolektivní bezpečnosti z a předpokladu vytvoření společných 

ozbrojených s i l . Všichni členové j s o u zavázáni k přispění a udržení mezinárodního míru 

a bezpečnosti. N a výzvu R a d y bezpečnosti a ujednání zvláštní d o h o d y p o s k y t n o u 

p o m o c , ozbrojené síly a prostředky nutné k udržení mezinárodního míru a bezpečnosti, 

včetně práva n a průchod. 1 0 

8 United Nations - Informační centrum v Praze: Charta OSN [ o n l i n e ] , [ c i t . 3 0 . 1 2 . 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / o s n . c z / o s n / c h a r t a - o s n / 

9 United Nations - Informační centrum v Praze: Historie [ o n l i n e ] , [ c i t . 3 0 . 1 2 . 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / o s n . c z / o s n / h i s t o r i e / 

10 Charta Organizace spojených národů a Statut Mezinárodního soudního dvora [ o n l i n e ] . V P r a z e : 
Informační c e n t r u m O S N , 2 0 2 0 , [ c i t . 3 0 . 1 2 . 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z / w p - 
c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 7 / C h a r t a - O S N - 2 0 1 9 . p d f 
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2 MIROVE OPERACE ORGANIZACE SPOJENÝCH 

NÁRODŮ 

O r g a n i z a c e spojených národů s i dává z a hlavní cíl z a m e z i t v z n i k u konfliktů a 

podpořit urovnání již vzniklých sporů. ( C h a r t a O r g a n i z a c e Spojených národů a S t a t u t 

mezinárodního soudního d v o r a ) . 1 1 K o n f l i k t j e definován j a k o s t a v , v e kterém mají 

soupeřící s t r a n y opačné cíle. K o n f l i k t l z e rozdělit p o d l e r o z s a h u n a lokální, regionální, 

či globální. Může být ozbrojený či neozbrojený. 1 2 

Mírové o p e r a c e O r g a n i z a c e spojených národů l z e rozdělit n a mírové m i s e , k d y j s o u 

vojáci v y z b r o j e n i j e n lehkými zbraněmi, které m o h o u v případě potřeby použít k 

sebeobraně a n a pozorovatelské m i s e , k d y n e j s o u vojáci o z b r o j e n i vůbec. 

O d r o k u 1 9 4 8 , k d y b y l a zahájena první mírová o p e r a c e , d o r o k u 2 0 1 3 dosáhl počet 

mírových operací čísla 6 9 . 1 3 O S N n e d i s p o n u j e s v o u vlastní armádou. Veškeré j e d n o t k y 

a v o j e n s k o u t e c h n i k u poskytují členské státy. Vojenská o p e r a c e j e až poslední možnost 

řešení k o n f l i k t u , poté c o všechny s n a h y a možnosti řešení k o n f l i k t u , s e l h a l y . 1 4 C h a r t a 

O r g a n i z a c e spojených národů přesně n e d e f i n u j e p o d o b u mírových operací. Umožňuje 

použít v o j e n s k o u sílu, a l e j e n při sebeobraně. Další možností j e využití vojenské síly n a 

základě určení R a d y bezpečnosti O S N , jedná se o t z v . opatření s využitím síly, což j e 

prostředek určený k řešení konfliktů.1 5 

Mírové o p e r a c e O S N l z e rozdělit n a : 

• peace-makingové ( směřující k nastolení míru), 

• peace-keepingové ( směřující k udržení míru), 

11 Charta Organizace spojených národů a Statut Mezinárodního soudního dvora [ o n l i n e ] . V P r a z e : 
Informační c e n t r u m O S N , 2 0 2 0 , [ c i t . 3 0 . 1 2 . 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z / w p - 
c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 7 / C h a r t a - O S N - 2 0 1 9 . p d f 

12 Ministerstvo vnitra České republiky: Pojmy: Konflikt [ o n l i n e ] . © 2 0 2 3 [ c i t . 3 0 . 1 2 . 2 0 2 2 ] . Dostupné 
z : h t t p s : / / w w w . m v c r . c z / c l a n e k / k o n f l i k t . a s p x 

13 Vše o OSN [ o n l i n e ] . V P r a z e : Informační c e n t r u m O S N , 2 0 1 4 [ c i t . 1 . 1 . 2 0 2 3 ] . I S B N 9 7 8 - 8 0 - 8 6 3 4 8 -
3 3 - 9 . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 8 / v s e - o - o s n - m i r . p d f 

14 Vše o OSN [ o n l i n e ] . V P r a z e : Informační c e n t r u m O S N , 2 0 1 4 [ c i t . 1 . 1 . 2 0 2 3 ] . I S B N 9 7 8 - 8 0 - 8 6 3 4 8 -
3 3 - 9 . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 8 / v s e - o - o s n - m i r . p d f 

15 Charta Organizace spojených národů a Statut Mezinárodního soudního dvora [ o n l i n e ] . V P r a z e : 
Informační c e n t r u m O S N , 2 0 2 0 , [ c i t . 3 0 . 1 2 . 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z / w p - 
c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 7 / C h a r t a - O S N - 2 0 1 9 . p d f 
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• peace-buildingové (podporující budování míru), 

• peace-enforcementové (vedoucí k vynucení míru). 

Započetí těchto operací předchází preventivní d i p l o m a c i e , která b y měla f u n g o v a t 

j a k o o c h r a n a před propuknutím k o n f l i k t u . D r u h mírové o p e r a c e j e v o l e n p o d l e fáze 

k o n f l i k t u . 1 6 V e v z t a h u k mírovým operacím j e důležitý O d b o r p r o mírové o p e r a c e 

( D P K O ) , kterému j e nadřízen Sekretariát O S N . O d b o r p r o mírové o p e r a c e se zásadní 

měrou podílí n a přípravě a uskutečnění mírových operací v s o u l a d u s poskytnutým 

mandátem členskými státy. V čele o d b o r u D P K O j e generální tajemník O r g a n i z a c e 

spojených národů, který má n a s t a r o s t i f o r m u l a c i p r a v i d e l a strategií mírových operací, 

také j e řídí. 1 7 

2.1 P R E V E N C E GENOCIDY A K O N F L I K T U NA VNITROSTÁTNÍ 

ÚROVNI 

V předchozích l e t e c h b y l y mírové o p e r a c e O r g a n i z a c e spojených národů 

orientované především n a utvoření mírových podmínek m e z i státy. Dochází však 

současně k e v z n i k u střetů v rámci j e d n o h o státu, etnických konfliktů a občanských 

válek. 1 8 V době v z n i k u C h a r t y O r g a n i z a c e spojených národů zasahování d o vnitřních 

záležitostí státu nepřipadalo v úvahu. Následná léta a l e ukázala potřebu zásahu i n a 

území suverénního státu f o r m o u i n t e r v e n c e z důvodu porušování základních lidských 

práv. 

D e f i n i c e etnického k o n f l i k t u spočívá v e střetu různých národností v e 

vícenárodnostních státech v l i v e m odlišných národnostně-politických zájmů. T e n t o 

1 6 MELICHAROVÁ, M . Factsheet: Mírové mise OSN [ o n l i n e ] . © A M O 2 0 1 3 [ c i t . 5 . 1 . 2 0 2 3 ] . 
Dostupné z : h t t p s : / / w w w . a m o . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 1 6 / 0 1 / P S S - F a c t s h e e t - M % C 3 % A D r o v % C 3 % A 9 -
m i s e - O S N - U N S C . p d f 

17 Vše o OSN [ o n l i n e ] . V P r a z e : Informační c e n t r u m O S N , 2 0 1 4 [ c i t . 1 . 1 . 2 0 2 3 ] . I S B N 9 7 8 - 8 0 - 8 6 3 4 8 -
2 1 - 6 . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 5 / v s e - o - o s n - o r g a n y . p d f 

18 Vše o OSN [ o n l i n e ] . V P r a z e : Informační c e n t r u m O S N , 2 0 1 4 [ c i t . 1 . 1 . 2 0 2 3 ] . I S B N 9 7 8 - 8 0 - 8 6 3 4 8 -
3 3 - 9 . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 8 / v s e - o - o s n - m i r . p d f 
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k o n f l i k t může přejít v ozbrojený. 1 9 Etnické k o n f l i k t y a občanské války m o h o u přejít v 

g e n o c i d u . O r g a n i z a c e spojených národů p u b l i k o v a l a d o k u m e n t "Úmluva o prevenci a 

potrestání zločinu genocidy". V t o m t o d o k u m e n t u j e definována g e n o c i d a j a k o 

jakýkoliv čin provedený s úmyslem zničit z c e l a či částečně některou e t n i c k o u , r a s o v o u , 

národnostní či náboženskou s k u p i n u o b y v a t e l . 2 0 

19 Ministerstvo vnitra České republiky: Pojmy: Etnický konflikt [ o n l i n e ] . © 2 0 2 3 [ c i t . 5 . 1 . 2 0 2 3 ] . 
Dostupné z : h t t p : / / w w w . m v c r . c z / c l a n e k / e t n i c k y - k o n f l i k t . a s p x 

20 Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide [ o n l i n e ] . 2 0 2 3 [ c i t . 
5 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . u n . o r g / e n / g e n o c i d e p r e v e n t i o n / d o c u m e n t s / a t r o c i t y -
c r i m e s / D o c . l _ C o n v e n t i o n % 2 0 o n % 2 0 t h e % 2 0 P r e v e n t i o n % 2 0 a n d % 2 0 P u n i s h m e n t % 2 0 o f % 2 0 t h e % 2 0 C r i m e 
% 2 0 o f % 2 0 G e n o c i d e . p d f 
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3 GENOCIDA V E RWANDĚ 

P r o přiblížení tématu g e n o c i d y v e Rwandě b u d e v příštích kapitolách zmíněn průběh 

a příčiny v z n i k u k o n f l i k t u . J e h o počátek j e již v prvních l e t e c h p o v z n i k u rwandské 

společnosti. 

3.1 ETNICKÉ SLOŽENÍ RWANDSKÉ SPOLEČNOSTI 

Rwandská společnost b y l a před etnickými čistkami složena z 8 9 % Hutuským 

e t n i k e m , 1 0 % e t n i k e m Tutsiů a 1 % b y l o z a s t o u p e n o p y g m e j i e t n i k a T w a . Poslední 

s k u p i n a představuje prapůvodní o b y v a t e l e n a území R w a n d y a o d zbylých e t n i k j e 

odlišuje nápadně malý vzrůst. 2 1 Označení etnických s k u p i n Hutuů a Tutsiů má svůj 

původ v h i s t o r i i . Pojmenování H u t u b y l o užíváno p r o obyčejný l i d , zatímco T u t s i 

značilo vyšší společenské postavení, vládnoucí v r s t v u . Obě e t n i k a také odlišují rozdílné 

tělesné p r o p o r c e . 2 2 

3.2 ÉRA KOLONIZACE 

Poměry, které v e d l y k propuknutí k o n f l i k t u l z e nalézt j a k v e vzdálené m i n u l o s t i , k d y 

vládli Tutsiové, t a k zejména v dobách k o l o n i z a c e . P o první světové válce b y l o území 

R w a n d y přiděleno d o správy B e l g i i . T a se r o z h o d l a učinit e t n i k u m Tutsiů vládnoucí 

v r s t v o u , zejména kvůli j e j i c h p o d o b n o s t i s e v r o p a n y (měli štíhlou vyšší p o s t a v u ) . 2 3 

Hutuové b y l i znevýhodněni v přístupu k e vzdělání, které j i m b y l o až n a výjimky 

odpíráno, také j i m b y l znemožněn v s t u p d o úřadů a jakýkoliv přístup k m o c i . Belgičtí 

kolonisté z a v e d l i t z v . Identity cards, identifikační průkazy totožnosti, p r o jasné odlišení 

e t n i k Hutuů a Tutsiů. O r g a n i z a c e spojených národů se následně p o k u s i l a pobídnout 

2 1 B E L L - F I A L K O F F , A . Etnické čistky. P r a h a : Práh, 2 0 0 3 . I S B N 8 0 - 7 2 5 2 - 0 7 0 - 9 . s. 1 9 5 - 1 9 6 
2 2 H u m a n R i g h t s W a t c h . 1 9 9 9 . Leave None to Tell the Story: Genocide in Rwanda, [ o n l i n e ] , [ c i t . 

6 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : h t t p : / / w w w . h r w . O r g / l e g a c y / r e p o r t s / 1 9 9 9 / r w a n d a / i n d e x . h t m # T o p O f P a g e 
2 3 PRÁŠIL, V . Kagame jedním okem [ o n l i n e ] . © A M O 2 0 2 3 . [ c i t . 5 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . a m o . c z / k a g a m e - j e d n i m - o k e m / 
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B e l g i i k e zrovnoprávnění o b y v a t e l s t v a v e Rwandě. T a t o s n a h a se však nelíbila n e j e n 

zástupcům e t n i k a Tutsiů, a l e i Hutuům, kteří žádali větší než uvažovaná p r i v i l e g i a . 2 4 

3.3 OBČANSKÁ VÁLKA 

V r o c e 1 9 6 2 , p o vyhlášení nezávislosti n a B e l g i i a v z n i k u r e p u b l i k y se k m o c i 

d o s t a l o e t n i k u m Hutuů a r o k u 1 9 7 3 u p e v n i l a s v o u m o c hutuská politická s t r a n a , 

M o u v e m e n t R w a n d a i s e N a t i o n a l p o u r l e D e v e l o p m e n t ( M R N D ) , v e vedení s generálem 

Juvenénalem H a b y a r i m a n e m , který z a v e d l autoritářský režim prostý d e m o k r a c i e . 2 5 

R w a n d a se v 7 0 . a 8 0 . l e t e c h díky ekonomické prosperitě a své účasti v anglofonních i 

frankofonních organizacích regionálního c h a r a k t e r u zdála být klidným a 

organizovaným státem. Získávání velkých finančních obnosů v rámci rozvojové p o m o c i 

t o t o zdání j e n podpořilo. R e a l i t a však b y l a jiná a politická n e s t a b i l i t a narůstala. R o k u 

1 9 8 0 b y l úspěšně potlačen vojenský puč a r o k poté b y l zavražděn potenciální nástupce 

vládnoucího Juvenénala H a b y a r i m a n y , C o l o n e l S t a n i s l a s M u y u y a . V menších o b l a s t e c h 

a vesnicích narůstala v důsledku zvyšujících se daní n e s p o k o j e n o s t a v e chvíli, k d y 

vláda n e c h a l a v y h o s t i t všechny novináře informující o sílícím napětí, obyvatelé R w a n d y 

se začali domáhat demokratického režimu a o r g a n i z o v a l i protivládni d e m o n s t r a c e . 

Z k r a j e 8 0 . l e t se v Ugandě z Tutsiů, kteří dříve o p u s t i l i z e m i , z f o r m o v a l a armáda 

vzbouřenců. T a se n a území U g a n d y v r o c e 1 9 7 9 podílela n a pádu m o c i I d i Amína a 

následně i r o k u 1 9 8 5 svržení M i l t o n a O b o t e h o . T i t o p o v s t a l c i tvořili jádro Rwandské 

vlastenecké fronty (RYT, R w a n d a n P a t r i o t i c F r o n t ) vzniklé v r o c e 1 9 8 5 . T a t o s k u p i n a s i 

d a l a z a cíl zavedení 

2 4 RANDUŠKA, D . Před 30 lety vypukla občanská válka ve Rwandě. Skončila genocidou, jež 
vymazala, pětinu populace, 2 0 0 0 , [ o n l i n e ] . © 1 9 9 6 - 2 0 2 1 , . [ c i t . 5 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 3 1 8 0 3 3 0 - p r e d - 3 0 - l e t y - v y p u k l a - o b c a n s k a - v a l k a - v e - r w a n d e - s k o n c i l a - 
g e n o c i d o u - j e z - v y m a z a l a - p e t i n u 

2 5 J O N E S , B . ( 2 0 0 7 ) . R w a n d a . I n S . E c o n o m i d e s ( A u t h o r ) & M . B e r d a l ( E d . ) , United Nations 
Interventionism, 1 9 9 1 - 2 0 0 4 ( L S E M o n o g r a p h s i n I n t e r n a t i o n a l S t u d i e s , p p . 1 3 9 - 1 6 7 ) . C a m b r i d g e : 
C a m b r i d g e U n i v e r s i t y P r e s s . d o i : 1 0 . 1 0 1 7 / C B O 9 7 8 0 5 1 1 4 9 1 2 2 1 . 0 0 7 
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demokratického režimu a návrat Tutsiů d o své rodné v l a s t i . Výpady této s k u p i n y n a 

území R w a n d y opláceli Hutuové mstěním se n a místních Tutsiích. 2 7 

Poslední útok s k u p i n y R F T n a Rwandském území proběhl v r o c e 1 9 9 0 . B y l d o jisté 

míry ukončen až p o d p i s e m mírových d o h o d v A r u s h i , Tanzánii v r o c e 1 9 9 3 . 2 8 

Zpočátku r o k u 1 9 9 4 již docházelo n a rwandském území k p o k l e s u úrovně 

bezpečnostní s i t u a c e a prokazatelně b y l y distribuovány zbraně. D n e 6 . d u b n a 1 9 9 4 b y l o 

v blízkosti hlavního města R w a n d y K i g a l i , sestřeleno l e t a d l o , n a jehož palubě b y l 

p r e z i d e n t Juvenénal H a b y a r i m a n s p o l u s p r e z i d e n t e m B u r u n d i C y p r i e n N a t a r y a m i r e m , 

kteří se v r a c e l i z mírových jednání v Tanzánii. O b a z a h y n u l i . T a t o událost o d s t a r t o v a l a 

předem připravené p o s t u p y a započala l i k v i d a c e Tutsiů i opozičních Hutuů d l e určeného 

s e z n a m u . 2 9 

3.4 K O N F L I K T A GENOCIDA V E RWANDĚ 

Zmíněný k o n f l i k t l z e označit z a etnický, jelikož p r o t i sobě stály dvě s k u p i n y 

vymezené s v o u příslušností k určité etnické skupině. Též j e j můžeme chápat j a k o 

k o n f l i k t vzniklý n a základě etno-sociální příslušnosti, neboť s e t n i c k o u s k u p i n o u se 

p o j i l i sociální s t a t u s j e d i n c e . 3 0 Předmětem sporů zmíněných e t n i k se s t a l o výsadní 

postavení jedné s k u p i n y a k o n f l i k t b y l vedený o p r i v i l e g i u m vládnutí. B r o w n o v o pojetí 

příčin vnitrostátních konfliktů zmiňuje příčiny k o n f l i k t u v ekonomicko-sociálních 

2 6 S E L L S T O R M , T . , W O H L G E M U T H , L . , The International Response to Conflict and Genocide: 
Lessons from the Rwanda Experience , [ o n l i n e ] . [ c i t . 5 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . o e c d . o r g / d e r e c / u n i t e d s t a t e s / 5 0 1 8 9 6 5 3 . p d f 

2 7 H u m a n R i g h t s W a t c h . 1 9 9 9 . Leave None to Tell the Story: Genocide in Rwanda, [ o n l i n e ] , [ c i t . 
6 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : h t t p : / / w w w . h r w . O r g / l e g a c y / r e p o r t s / 1 9 9 9 / r w a n d a / i n d e x . h t m # T o p O f P a g e 

2 8 J O N E S , B . ( 2 0 0 7 ) . R w a n d a . I n S . E c o n o m i d e s ( A u t h o r ) & M . B e r d a l ( E d . ) , United Nations 
Interventionism, 1 9 9 1 - 2 0 0 4 ( L S E M o n o g r a p h s i n I n t e r n a t i o n a l S t u d i e s , p p . 1 3 9 - 1 6 7 ) . C a m b r i d g e : 
C a m b r i d g e U n i v e r s i t y P r e s s . d o i : 1 0 . 1 0 1 7 / C B O 9 7 8 0 5 1 1 4 9 1 2 2 1 . 0 0 7 

29Security Council [ o n l i n e ] . 1 9 9 9 [ c i t . 8 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . s e c u r i t y c o u n c i l r e p o r t . o r g / a t f / c f / % 7 B 6 5 B F C F 9 B - 6 D 2 7 - 4 E 9 C - 8 C D 3 -
C F 6 E 4 F F 9 6 F F 9 % 7 D / P O C % 2 0 S 1 9 9 9 1 2 5 7 . p d f 

3 0 B E L L - F I A L K O F F , A . Etnické čistky. P r a h a : Práh, 2 0 0 3 . I S B N . 8 0 - 7 2 5 2 - 0 7 0 - 9 . s . 1 9 6 
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f a k t o r e c h , zejména rozdílnost postavení s k u p i n charakterizované horizontální 

nerovností. 3 1 

V případě R w a n d y n e l z e jasně odlišit k o n f l i k t a g e n o c i d u . T u l z e chápat buď 

j a k o samostatný fenomén a n e b o , j a k o j e t o m u v t o m t o případě, součást k o n f l i k t u , 

popřípadě nástroj umožňující vítězství n a d d r u h o u s t r a n o u a p r o t o j i n e l z e o d k o n f l i k t u 

oddělit. Vládnoucí Hutuové k ní přistoupili s vírou ukončení sporů o výsadní postavení 

a vládu v z e m i . T o t o postavení s i však nárokovalo i e t n i k u m Tutsiů, které s i h o chtělo 

vydobýt zpět. Při srovnání k o n f l i k t u a g e n o c i d y l z e říci, že g e n o c i d a j e určitou f o r m o u 

přímého násilí, nejvyšší úroveň kolektivního násilí a snaží se o c e l k o v o u f y z i c k o u 

l i k v i d a c i druhého e t n i k a , s k u p i n y . Etnické k o n f l i k t y stojí n a prvních místech žebříčku v 

počtu obětí g e n o c i d . V t o m t o případě není p o c h y b , že se skutečně o g e n o c i d u j e d n a l o . 3 2 

3.5 MIROVE OPERACE ORGANIZACE SPOJENÝCH NÁRODU 

V E RWANDĚ 

A u t o r k a p r o lepší názornost s h r n e uskutečněné o p e r a c e O r g a n i z a c e spojených národů 

a j e j i c h průběh v e vybraném období. 

3.5.1 UNAMIRI . 

Před zahájením m i s e U N A M I R proběhla pozorovatelská o p e r a c e n a společné státní 

h r a n i c i m e z i U g a n d o u a R w a n d o u z k r . U N O M U R {United Nations Observer Mission 

Uganda-Rwanda). B y l a zřízena rezolucí R a d y bezpečnosti O S N s č.846 v r o c e 1 9 9 3 a 

měla z a j i s t i t , a b y R F T neměla přístup k případné p o m o c i z U g a n d y . 3 3 O p e r a c e 

3 1 VANĎURA, V . . „Teorie etnického k o n f l i k t u . " I n : Etnické konflikty v postkomunistickém prostoru. 
E d s . Šmíd, Tomáš a Vaďura, Vladimír. B r n o : C e n t r u m p r o s t u d i u m d e m o k r a c i e a k u l t u r y , 2 0 0 7 , I S B N 
9 7 8 - 8 0 - 7 3 2 5 - 1 2 6 - 0 s . 2 9 

3 2 TESAŘ, F . Etnické konflikty. P r a h a : Portál, 2 0 0 7 , I S B N 9 7 8 - 8 0 - 7 3 6 7 - 0 9 7 - 9 s. 3 8 - 4 0 . 
3 3 D A L L A I R E , R . A . a P O U L I N , B . . „ UNAMIR. Mission to Rwanda. " Joint Force Quartely,. 

[ o n l i n e ] . 1 9 9 5 [ c i t . 8 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : h t t p s : / / a p p s . d t i c . m i l / s t i / p d f s / A D A 4 2 3 2 0 6 . p d f 
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U N O M U R b y l a následně n a h r a z e n a operací U N A M I R (United Nations Assistence 

Mission for Rwanda), k t e r o u l z e označit j a k o p e a c e - k e e p i n g o v o u . 5 4 T a t o o p e r a c e b y l a 

určena R a d o u bezpečnosti prostřednictvím r e z o l u c e s č. 8 7 2 v říjnu r o k u 1 9 9 3 a její 

činnost b y l a ukončena v březnu r o k u 1 9 9 6 . 3 5 

3.5.2 UNAMIR I I . 

O p e r a c e U N A M I R b y l a z několika důvodů neúspěšná a nepodařilo se jí 

krveprolití z a m e z i t . B e l g i e se při zhoršující se s i t u a c i r o z h o d l a stáhnout své vojenské 

j e d n o t k y . P r o t i návrhu n a ukončení celé o p e r a c e se p o s t a v i l v e l i t e l m i s e R o m e o D a l l a i r e 

i v e l i t e l ghanského k o n t i n g e n t u H e n r y K w a m i A n y i d o h u . 3 6 Z p r v u b y l snížen počet 

členů vojenských j e d n o t e k až n a 2 7 0 , vzápětí však došlo k navýšení n a 5 5 0 0 . Navýšení 

o p e r a c e a současně rozšíření jejího mandátu b y l o schváleno r e z o l u c e m i R a d y 

bezpečnosti č. 9 1 8 ( v květnu 1 9 9 4 ) a 9 5 5 ( v červnu 1 9 9 4 ) . 3 7 T e n t o k r o k l z e označit j a k o 

zahájení činnosti o p e r a c e U N A M I R I I n a území R w a n d y . 

V e chvíli n e d o s t a t k u členů vojenských j e d n o t e k se nabídla F r a n c i e , která b y 

v e d l a o p e r a c i d l e článku V I I C h a r t y O r g a n i z a c e spojených národů, r e s p . z a j i s t i l a 

o c h r a n u a bezpečnost civilistů. T o vyžadovalo přechod z o p e r a c e d l e článku C h a r t y 

O S N V I , t e d y o p e r a c e n a udržení míru, n a o p e r a c i s nasazením vojenských prostředků 

s cílem vynucení míru. T a t o o p e r a c e n e s l a název T u r q u o i s e a zřídila n a jihozápadě 

R w a n d y humanitární o c h r a n n o u zónu. 1 8 . Července r o k u 1 9 9 4 s k u p i n a tutsijských 

3 4 P R E S L , D . Factsheet: Rwandská krize roku 1994 [ o n l i n e ] . © A M O 2 0 1 5 [ c i t . 5 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné 
z : https://www.studentsummit.cz/wp-content/uploads/2019/02/PSS-Rwandsk%C3%A1-krize-roku-1994- 
UNSC.pdf 

3 5 URBANOVSKÁ, J . 2 0 1 0 . Operace OSN na udržení míru v Africe po skončení studené války -
předpoklady úspěchu. Mezinárodní v z t a h y , [ o n l i n e ] , [ c i t . 1 0 . 1 . 2 0 2 3 ] . roč. 4 3 , č. 3 , s. 2 2 - 4 6 . Dostupné 
z : 
h t t p s : / / w w w . r e s e a r c h g a t e . n e t / p u b l i c a t i o n / 3 0 4 9 9 0 1 2 7 _ O p e r a c e _ O S N _ n a _ u d r z e n i _ m i r u _ v _ A f r i c e _ p o _ s k o  
n c e n i _ s t u d e n e _ v a l k y _ - _ p r e d p o k l a d y _ u s p e c h u 

3 6 J O N E S , A . 2 0 0 6 . Genocide: A Comprehensive Introduction. M i l t o n P a r k , A b i n g d o n , O x o n : 
R o u t l e d g e . s . 2 3 3 

3 7 D A L L A I R E , R . A . a P O U L I N , B . . „ UNAMIR. Mission to Rwanda. " Joint Force Quartely,. 
[ o n l i n e ] . 1 9 9 5 [ c i t . 8 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : h t t p s : / / a p p s . d t i c . m i l / s t i / p d f s / A D A 4 2 3 2 0 6 . p d f 
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povstaleckých R P F k o n t r o l o v a l a celé území R w a n d y zahrnující i t u t o zónu. Následně 

došlo k e v z n i k u vlády a zmíněné události přispěly k ukončení k o n f l i k t u a genocídy. 3 8 

V s r p n u r o k u 1 9 9 4 b y l z e s t r a n y R P F vyhlášen k l i d zbraní a o p e r a c e T u r q u o i s e 

b y l a ukončena. 3 9 B y l o b n o v e n soudní systém C a c a c a a o d r o k u 1 9 9 6 se v e d o u soudní 

p r o c e s y s a g r e s o r y . 4 0 

3.6 R O L E A POSTAVENÍ OSN PŘI K O N F L I K T U V E RWANDĚ 

Kromě stálých členů R a d y bezpečnosti ( U S A , Čína, F r a n c i e , R u s k o a Velká 

Británie) j e 1 0 členů nestálých. Při rwandské genocidě j i m i b y l i A r g e n t i n a , Brazílie, 

Česká r e p u b l i k a , Džibutsko, Nigérie, Nový Zéland, Omán, Pákistán, Španělsko i 

samotná R w a n d a . V té době v e Rwandě působili D r . J a c q u e s - R o g e r B o o h - B o o h , 

n e j vyšší rwandský civilní činitel O r g a n i z a c e spojených národů a kanadský generál 

R o m e o D a l l a i r e , v e l i t e l probíhající o p e r a c e U N A M I R . O d n i c h p r a m e n i l a většina 

informací, které poté Sekretariát O S N z p r a c o v a l d o zpráv, které podával Radě 

bezpečnosti. T y t o zprávy umožnily r o z p r a v y v R B ohledně s i t u a c e v e Rwandě. 4 1 

3.6.1 Indicie pro Organizaci spojených národů 

Z a j e d e n z náznaků blížící se g e n o c i d y l z e považovat t e l e g r a m zaslaný generálem 

D a l l a i r e m z e d n e 1 1 . l e d n a 1 9 9 4 z K i g a l i . V t o m t o t e l e g r a m u p o p i s u j e i n f o r m a c e 

získané o d svého informátora, kterým b y l trenér vojenské s k u p i n y I n t e r a h a m w e . J e d n o u 

z n i c h b y l záměr I n t e r h a m w e spáchat atentát n a belgické vojenské j e d n o t k y s v i d i n o u 

stažení belgické armády z R w a n d y . 

^Security Council [ o n l i n e ] . 1 9 9 9 [ c i t . 8 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . s e c u r i t y c o u n c i l r e p o r t . o r g / a t f / c f / % 7 B 6 5 B F C F 9 B - 6 D 2 7 - 4 E 9 C - 8 C D 3 - 
C F 6 E 4 F F 9 6 F F 9 % 7 D / P O C % 2 0 S 1 9 9 9 1 2 5 7 . p d f 
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4 0 PRÁŠIL, V . Kagame jedním okem [ o n l i n e ] . © A M O 2 0 2 3 . [ c i t . 5 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . a m o . c z / k a g a m e - j e d n i m - o k e m / 
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Také b y l o vytrénováno téměř 1 7 0 0 členů vojenských j e d n o t e k určených n a 

l i k v i d a c i Tutsiů. T i t o členové b y l i údajně r o z e s e t i p o městě K i g a l i v menších skupinách 

p o 4 0 , a b y n a r o z k a z m o h l i efektivněji útočit n a T u t s i e . Další informací b y l a l o k a c e 

utajeného s k l a d u zbraní včetně j e j i c h typů a počtu. Dallairův informátor přislíbil o d h a l i t 

umístění s k l a d u p o d podmínkou o c h r a n y j e h o r o d i n y j e d n o t k a m i U N A M T R . 

Generál D a l l a i r e předal získané i n f o r m a c e Sekretariátu O r g a n i z a c e spojených 

národů. T e l e g r a m b y l doručen generálu B a r i l o v i , t.č. p o r a d c i generálního tajemníka 

O S N . Také b y l doručen vedoucím oddělení p r o mírové o p e r a c e . D a l l a i r e n a v r h l 

e v a k u a c i svého informátora i j e h o r o d i n y a d o t e l e g r a m u d o p l n i l , že bohužel není 

s c h o p e n ověřit, že j e j e h o z d r o j spolehlivý. 

Reakcí zástupce generálního tajemníka, K o f f i A n n a n a , b y l o odmítnutí e v a k u a c e . 

Také zakázal jednotkám U N A M I R zakročit p r o t i s k l a d u zbraní a z a b a v i t j e . 

Následně b y l o těchto výpovědích vyrozuměn p r e z i d e n t H a b y a r i m a n a , též 

v e l v y s l a n c i B e l g i e , F r a n c i e a U S A . Vedení j e d n o t e k U N A M I R následně p o s l a l o zprávu 

Sekreteriátu O S N o znepokojení velvyslanců s j e j i c h příslibem řešení vzniklé s i t u a c e . 

P r e z i d e n t H a b y r i a m a n a poručil vše vyšetřit a odmítl, že b y o s k l a d u věděl. 

Zpočátku r o k u 1 9 9 4 žádal belgický m i n i s t r zahraničí O r g a n i z a c i spojených 

národů o zvýšení počtu členů j e d n o t e k U N A M I R . Generál D a l l a i r e opakovaně 

požadoval svolení O S N k zásahu p r o t i skladům zbraní. Sekretariát O S N r e a g o v a l 

tvrzením, že bezpečí veřejnosti mají n a s t a r o s t i vládní orgány země. V t o m t o období 

n e b y l Sekretariátem O S N vyslyšen větší počet žádostí, zabýval se k o n f l i k t y i n a jiných 

územích. 4 2 

3.6.2 Reakce Organizace spojených národů na události 

Rozhodování R a d y bezpečnosti O S N v e věci mírových operací U N A M I R b y l o 

výrazně ovlivněno somálským neštěstím v říjnu r o k u 1 9 9 3 . Místní t e l e v i z e t e h d y 

odvysílala umučení 1 8 amerických vojáků živě. N a k o n e c však R a d a bezpečnosti 

v y d a l a 5 . d u b n a r o k u 1 9 9 4 nařízení č . 9 0 9 , které umožnilo p o b y t vojenských j e d n o t e k 

U N A M I R n a území R w a n d y p o d o b u 4 měsíců s šestitýdenní zkušební d o b o u . D v a d n y 

42 Report of the Independent Inquiry into the actions of the United Nations during the 1994 genocide 
in Rwanda [ o n l i n e ] . I n : . N e w Y o r k , 1 9 9 9 [ c i t . 1 5 . 1 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p : / / w w w . s e c u r i t y c o u n c i l r e p o r t . o r g / a t f / c f / % 7 B 6 5 B F C F 9 B - 6 D 2 7 - 4 E 9 C - 8 C D 3 -
C F 6 E 4 F F 9 6 F F 9 % 7 D / P O C % 2 0 S 1 9 9 9 1 2 5 7 . p d f , s. 1 0 - 1 2 . 
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poté, p o sestřelení l e t a d l a a začátku m a s a k r u , j e j R a d a bezpečnosti O r g a n i z a c e 

spojených národů o d s o u d i l a a v y z v a l a obě znepřátelené s t r a n y k zachování k l i d u . 

Radě bezpečnosti b y l o jasné, že j e d n o t k y U N A M I R o nízkém počtu se j e n stěží 

d o v e d o u se s v o u l e h k o u výzbrojí ubránit. Navíc se 8 . d u b n a očekávala další fáze 

vraždění. P r o j e d n o t k y U N A M I R e x i s t o v a l o několik východisek: změna počtu členů, 

n e c h a t o p e r a c i b e z e změny či se z území R w a n d y stáhnout. Zasvěcení věřili, že R a d a 

bezpečnosti O r g a n i z a c e spojených národů r o z h o d n e v krátkém čase a navýší počty 

vojenských j e d n o t e k v z e m i . Bohužel, i k d y b y R a d a bezpečnosti t e n t o k r o k schválila, 

t r v a l o b y v e l i c e d l o u h o u d o b u , než b y se p o v e d l o c e l o u o p e r a c i s p u s t i t a než b y 

jednotlivé členské země z a r e a g o v a l y vysláním p o m o c i . 4 3 

J a k již b y l o u v e d e n o , 7 . d u b n a , p o zřícení sestřeleného l e t a d l a p r o p u k l o masové 

vraždění. Tři d n y poté se O r g a n i z a c e spojených národů s p o j i l a se spřátelenými 

p o z o r o v a t e l i v G i s e n y i , městě, které b y l o považováno z a c e n t r u m e x t r e m i s m u Hutuů. 

Pozorovatelé i n f o r m o v a l i O S N o nemilosrdném m a s a k r u Tutsiů s desítkami tisíc 

obětí. 4 4 O d této chvíle b y l a O r g a n i z a c e spojených národů plně vyrozuměna, že o d 

chvíle sestřelení l e t a d l a s rwandským p r e z i d e n t e m v z e m i započalo vyvražďovaní se 

všemi z n a k y g e n o c i d y . Někteří členové R a d y bezpečnosti však i n f o r m a c i o probíhající 

genocidě v z a l i n a l e h k o u váhu a p o d c e n i l i její vážnost, těmito zeměmi b y l y především 

Spojené státy americké a F r a n c i e . Alespoň v hlavním městě K i g a l i b y se vyvražďovaní 

m o h l o z a s t a v i t , d o s t a t e k prostředků b y l k d i s p o z i c i . Hutuští extremisté t u t o r e a k c i 

čekali, z t o h o t o důvodu p o z o r o v a l i v prvním týdnu p o začátku g e n o c i d y r e a k c i 

mezinárodního společenství. Poté však s p u s t i l i ještě m n o h e m větší vyvražďovaní. Když 

j i m nestálo n i c v cestě, m o h l a se g e n o c i d a rozšířit n a celé území R w a n d y . 4 5 

Sekretariát O r g a n i z a c e spojených národů krátce n a t o v y d a l prohlášení, že se 

b u d e zabývat budoucím o s u d e m j e d n o t e k U N A M I R . 2 1 . d u b n a , d v a týdny o d počátku 

vraždění generální tajemník O r g a n i z a c e spojených národů zveřejnil zprávu, v e které se 

4 3 K O V A N D A , K . Česká republika v Radě bezpečnosti OSN: Genocida ve Rwandě, 1994. 
Mezinárodní vztahy [ o n l i n e ] . Severní A m e r i k a , 2 0 0 4 , 3 9 ( 3 ) , [ c i t . 1 . 2 . 2 0 2 3 ] . I S S N 0 3 2 3 - 1 8 4 4 . Dostupné 
z : h t t p s : / / a d o c . p u b / e s k a - r e p u b l i k a - v - r a d - b e z p e n o s t i - o s n . h t m s. 4 5 

4 4 M E L V E R N , L . , Conspiracy to murder: the Rwandan genocide. N e w Y o r k : V e r s o , ( 2 0 0 4 ) . I S B N 
1 8 - 5 9 8 - 4 5 8 8 - 6 . , s . 1 8 2 . 

4 5 J O N E S , A . , Genocide: a comprehensive introduction. N e w Y o r k : R o u t l e d g e , ( 2 0 0 6 ) . I S B N 0 2 -
0 3 3 - 4 7 4 4 - 7 , s. 2 3 9 
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stále zabýval s n a h o u o k l i d zbraní m e z i j e d n o t k a m i extremistických Hutuů a R P F . Stále 

n e b y l o n a pořadu d n e z a s t a v i t vraždění. V e Rwandě se t e h d y v y s k y t o v a l o přes 1 7 0 0 

členů vojenských j e d n o t e k O r g a n i z a c e spojených národů. R a d a bezpečnosti však 

r o z h o d l a o snížení počtu členů vojenských j e d n o t e k n a 2 7 0 . Generál R o m e o D a l l a i r e 

společně s generálem H e n r y m K w a m i A n y i d o h e m , velícím ozbrojeným silám v Ghaně, 

n e s o u h l a s i l i s rozhodnutím R a d y bezpečnosti a n a území R w a n d y se j i m p o v e d l o udržet 

téměř 5 0 0 členů j e d n o t e k mírových s i l . I přes značný nepoměr soupeřících s t r a n se 

těmto mírovým jednotkám p o v e d l o zachránit tisíce životů. 

R B vůbec nepoužívala s l o v o g e n o c i d a n a veřejných zasedáních R a d y p r a k t i c k y 

až d o prvního týdne měsíce května. 4 6 D n e 1 7 . Května b y l o R a d o u bezpečnosti vydáno 

opatření č. 9 1 8 , zajišťující navýšení počtu U N A M I R členů n a 5 5 0 0 a též uvalení 

zbrojního e m b a r g a n a R w a n d u . Hlavním úkolem j e d n o t e k U N A M I R I I . b y l o z a j i s t i t 

bezpečí ohroženého civilního o b y v a t e l s t v a a bezpečí p r o humanitární o p e r a c e . 4 7 P o více 

j a k d v o u měsících o d vydání opatření č. 9 1 8 , d n e 2 5 . července měly j e d n o t k y U N A M I R 

k d i s p o z i c i p o u z e 5 5 0 vojáků. N e d o s t a t e k politických reakcí členských států O r g a n i z a c e 

spojených národů p o d t r h l závazek těchto států p o s k y t n o u t potřebné vojáky s v i d i n o u 

zastavení vraždění. Spojené státy americké f i n a n c o v a l y téměř třetinu rozpočtu této 

m i s e . P o d záštitou O r g a n i z a c e spojených národů s p o l u znepřátelené s t r a n y ( R P F a 

R G F ) započaly jednání. 4 8 

F r a n c i e 1 7 . června p o s l a l a Radě bezpečnosti návrh, v e kterém stálo, že b y 

francouzské j e d n o t k y m o h l y být n a s a z e n y d o R w a n d y p o d záštitou O r g a n i z a c e 

spojených národů. Vše p o d názvem o p e r a c e T u r q u o i s e . 2 1 . června začaly francouzské 

vojenské j e d n o t k y překračovat h r a n i c e d o R w a n d y z e Z a i r u . 4 . července o b n o v i l a 

Rwandská vlastenecká f r o n t a k o n t r o l u n a hlavním městem K i g a l i a tím došlo k 

ukončení občanské války. 4 9 Téhož d n e také francouzské j e d n o t k y s p o d p o r o u 

4 6 K O V A N D A , K . Česká republika v Radě bezpečnosti OSN: Genocida ve Rwandě, 1994. 
Mezinárodní vztahy [ o n l i n e ] . Severní A m e r i k a , 2 0 0 4 , 3 9 ( 3 ) , [ c i t . 1 . 2 . 2 0 2 3 ] . I S S N 0 3 2 3 - 1 8 4 4 . Dostupné 
z : h t t p s : / / a d o c . p u b / e s k a - r e p u b l i k a - v - r a d - b e z p e n o s t i - o s n . h t m s. 4 8 - 5 0 . 

4 7 P R E S L , D . F a c t s h e e t : Rwandská k r i z e r o k u 1 9 9 4 [ o n l i n e ] . © A M O 2 0 1 5 [ c i t . 5 . 1 . 2 0 2 3 ] . Dostupné 
z : h t t p s : / / w w w . s t u d e n t s u m m i t . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 1 9 / 0 2 / P S S - R w a n d s k % C 3 % A 1 - k r i z e - r o k u - 1 9 9 4 -
U N S C . p d f 

4 8 K O V A N D A , K . Česká republika v Radě bezpečnosti OSN: Genocida ve Rwandě, 1994. 
Mezinárodní vztahy [ o n l i n e ] . Severní A m e r i k a , 2 0 0 4 , 3 9 ( 3 ) , [ c i t . 1 . 2 . 2 0 2 3 ] . I S S N 0 3 2 3 - 1 8 4 4 . Dostupné 
z : h t t p s : / / a d o c . p u b / e s k a - r e p u b l i k a - v - r a d - b e z p e n o s t i - o s n . h t m s . 4 8 - 5 0 . 

4 9 J O N E S , A . , Genocidě: a comprehensive introduction. N e w Y o r k : R o u t l e d g e , ( 2 0 0 6 ) . I S B N 0 2 -
0 3 3 - 4 7 4 4 - 7 , s. 2 4 4 
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O r g a n i z a c e spojených národů vytvořily n a jihozápadě rwandského území zónu, v e které 

b y l i Tutsiové v bezpečí. Tímto činem p o m o h l y zachránit tisíce životů civilních Tutsiů. 

Skutečným a hlavním důvodem však b y l o pokračování p o d p o r y F r a n c i e Hutuům. 

Téměř d v a m i l i o n y Hutuů t a k m o h l y být evakuovaný d o sousedního Z a i r u , avšak 

v l i v e m humanitární k r i z e a propuknutí e p i d e m i e c h o l e r y , přišly o život tisíce válečných 

uprchlíků. 

V t u t o chvíli již mezinárodní společenství zasáhlo a vláda Spojených států 

amerických v čele s B i l l e m C l i n t o n e m v y s l a l a vojenské j e d n o t k y . Z a několik dní b y l i 

američtí vojáci přítomni v uprchlických táborech připraveni p o s k y t n o u t lékařskou péči a 

p i t n o u v o d u . 

Současně však extremisté z řad Hutuů p o d n i k a l i výpady z východního Z a i r u n a 

území R w a n d y , což j e n podnítilo režim rwandské vlastenecké f r o n t y k zahájení 

l i k v i d a c e části o b y v a t e l s t v a , která b y l a odpovědná z a g e n o c i d u a t e d y v i n n a . 

Mezinárodní společenství žádalo p o skončení g e n o c i d y n a rwandském území 

s p r a v e d l n o s t a p r o t o b y l v l i s t o p a d u r o k u 1 9 9 4 u s t a n o v e n R a d o u bezpečnosti n a základě 

r e z o l u c e č.955 Mezinárodní trestní tribunál p r o R w a n d u ( I n t e r n a t i o n a l C r i m i n a l 

T r i b u n a l f o r R w a n d a - I C T R ) . Tribunál sídlil v A r u s h v T a n z a n i i a úřad prokurátora v 

K i g a l i v e Rwandě. 5 0 

Tribunál b y l složen z e 4 k o m o r , registračního oddělení a prokurátora. Z a s e d a l o 

z d e 1 6 stálých soudců a 9 a d l i t e m , kteří b y l i z v o l e n i Valným shromážděním 

O r g a n i z a c e spojených národů. Podmínkou b y l o , že každý s o u d c e musí pocházet z jiné 

země, například jedním z e soudců b y l i český R o b e r t F r e m r . 5 1 

S o u d y však probíhaly v e l m i p o m a l u a m n o h o konfliktů v následujících l e t e c h n a 

území Demokratické r e p u b l i k y K o n g o a B u r u n d i b y l o způsobeno nedostatečnou 

rychlostí odsouzení pachatelů g e n o c i d y . 5 2 

50 International Criminal Tribunal for Rwanda : Members of the Tribunal [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 5 . 1 . 2 0 2 3 ] , 
Dostupné z : h t t p s : / / w e b . a r c h i v e . O r g / w e b / 2 0 0 9 0 4 0 5 0 6 5 1 3 0 / h t t p : / / 6 9 . 9 4 . l 1 . 5 3 / E N G L I S H / c a s e s / s t a t u s . h t m 

51 International Criminal Tribunal for Rwanda : Status of Cases [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 5 . 1 . 2 0 2 3 ] , Dostupné 
z : h t t p s : / / w e b . a r c h i v e . O r g / w e b / 2 0 0 9 0 4 0 5 0 6 5 1 3 0 / h t t p : / / 6 9 . 9 4 . l 1 . 5 3 / E N G L I S H / c a s e s / s t a t u s . h t m 

5 2 K O V A N D A , K . Česká republika v Radě bezpečnosti OSN: Genocida ve Rwandě, 1994. 
Mezinárodní vztahy [ o n l i n e ] . Severní A m e r i k a , 2 0 0 4 , 3 9 ( 3 ) , [ c i t . 1 . 2 . 2 0 2 3 ] . I S S N 0 3 2 3 - 1 8 4 4 . Dostupné 
z : h t t p s : / / a d o c . p u b / e s k a - r e p u b l i k a - v - r a d - b e z p e n o s t i - o s n . h t m s. 4 9 - 5 1 . 
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4 VÁLKA V JUGOSLÁVII 

4.1 Příčiny 

Příčinou jednotlivých válek a s n a h y o osamostatnění se b y l y narůstající r o z p o r y 

m e z i r e p u b l i k a m i a autonomními o b l a s t m i socialistické f e d e r a c e . Zásadní b y l a 

zhoršující se hospodářská s i t u a c e , v z e s t u p n a c i o n a l i s m u a ztráta v l i v u v zahraniční 

p o l i t i c e . 

4.1.1 Hospodářská situace 

N a začátku 8 0 . l e t r o s t l a v bývalé Jugoslávii nezaměstnanost, též proběhla série 

stávek a nepokojů. Země měla velký zahraniční d l u h a navíc využívala dalších úvěrů 

k j e h o umoření. Obtížně h l e d a l a obchodní p a r t n e r y , u kterých b y neměla závazek. O d 

devalvované měny zákonodárci očekávali usnadnění vývozu, a l e r e a l i t a b y l a opačného 

c h a r a k t e r u . Z e m i trápila vysoká i n f l a c e a i při zastropování c e n docházelo k j e j i c h růstu, 

došlo k p o k l e s u H D P a průmyslová výroba začala k l e s a t . Potřebné změny v e Svazovém 

výkonném výboru odmítalo S r b s k o , S l o v i n s k o i C h o r v a t s k o . 5 3 

4.1.2 Vzestup nacionalismu a rozpad Jugoslávie 

P o skončení druhé světové války b y l a Jugoslávie vystavěna n a p r i n c i p u j e d n o t y 

a bratrství, což b y l o zmiňováno i v jugoslávské ústavě. T e n t o p r i n c i p vychází z 

předpokladu, že veškeré možné rozepře m e z i národy již b y l y vyřešeny v dobách 

5 3 R A M E T , S . , Balkan Babel — The disintegration of Yugoslavia from the Death of Tito to fall of 
Milosevic, [ o n l i n e ] : W e s t v i e w P r e s s , 2 0 0 2 . [ c i t . 2 6 . 1 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : h t t p s : / / h r c a k . s r c e . h r / f i l e / 2 8 8 1 0 . 

I S B N 0 - 8 1 3 3 - 3 9 0 5 - 7 s- 1 4 8 - 1 5 2 . 
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národně osvobozeneckého b o j e a problémy novodobé l z e řešit f o r m o u k o n c e p t u 

samosprávného s o c i a l i s m u a vzájemné d o m l u v y . Několikrát v m i n u l o s t i se o b j e v i l y 

chvíle, k d y jednotlivé národy pomýšlely n a osamostatnění, avšak většinou t e n t o k r o k 

potlačil T i t o . V r o c e 1 9 8 1 došlo v K o s o v u k masovým demonstracím s cílem s j e d n o t i t 

všechna albánská území. V z p o u r a b y l a potlačena, a l e v y v o l a l a negativní o d e z v u n a 

území celé Jugoslávie. N e j vyšší svazové orgány v y p r a c o v a l y p o s t u p j a k podobným 

vzpourám předcházet. M i m o jiné se zhoršovalo postavení Srbů v K o s o v u a b y l i čím dál 

častěji napadáni Albánci. T y t o události n a území K o s o v a měly z a následek srbský 

požadavek o c e n t r a l i z a c i Socialistické r e p u b l i k y S r b s k o a l i k v i d a c i d v o u samosprávních 

oblastí, K o s o v a a V o j v o d i n y . N a území V o j v o d i n y se vzápětí o r g a n i z o v a l y d e m o n s t r a c e 

p r o t i vedení autonomní o b l a s t i . I n i c i o v a l o j e S r b s k o a z a základní d o k u m e n t srbského 

vlastenectví j e považováno M e m o r a n d u m S A N U vzniklé r o k u 1 9 8 6 . 5 4 

P o Titově (celým jménem J o s i p B r o z T i t o ) s m r t i v r o c e 1 9 8 0 se v z t a h y m e z i šesti 

r e p u b l i k a m i f e d e r a c e zhoršily. S l o v i n s k o , C h o r v a t s k o a K o s o v o s i přály větší a u t o n o m i i 

v rámci jugoslávské k o n f e d e r a c e . Zatímco S r b s k o se snažilo posílit federální a u t o r i t u . 

Když se ukázalo, že n e e x i s t u j e žádné řešení, které b y b y l o přijatelné p r o všechny s t r a n y , 

S l o v i n s k o a C h o r v a t s k o přistoupily k odtržení. Přestože napětí v Jugoslávii narůstalo o d 

počátku 8 0 . l e t , události r o k u 1 9 9 0 se ukázaly j a k o rozhodující. Uprostřed 

ekonomických potíží čelila Jugoslávie rostoucímu n a c i o n a l i s m u m e z i různými 

etnickými s k u p i n a m i . N a počátku 9 0 . l e t n e e x i s t o v a l a n a federální úrovni žádná účinná 

a u t o r i t a . Federální předsednictvo se skládalo z e zástupců šesti r e p u b l i k , d v o u provincií a 

Jugoslávské lidové armády, komunistické vedení b y l o rozděleno p o d l e národních linií. 5 5 

Zástupci V o j v o d i n y , K o s o v a a Černé H o r y b y l i n a h r a z e n i l o a j a l i s t y srbského 

p r e z i d e n t a S l o b o d a n a Miloševiče. S r b s k o získalo čtyři z o s m i federálních 

prezidentských hlasů. B y l o s c h o p n o výrazně o v l i v n i t rozhodování n a federální úrovni, 

protože všechny ostatní jugoslávské r e p u b l i k y měly p o u z e j e d e n h l a s . 

5 4 H O W E , M . , Exodus of Serbians Stirs province in Yugoslavia, [ o n l i n e ] , © 2 0 2 3 T h e N e w Y o r k 
T i m e s C o m p a n y , [ c i t . 2 6 . 1 . 2 0 2 3 ] . D o s p u t n e z : h t t p s : / / w w w . n y t i m e s . c o m / 1 9 8 2 / 0 7 / 1 2 / w o r l d / e x o d u s - o f -
s e r b i a n s - s t i r s - p r o v i n c e - i n - y u g o s l a v i a . h t m l 

5 5 B A S S A I O U N I , M . a k o l . , The policy of ethnic cleansing, [ o n l i n e ] , 1 9 9 4 , [ c i t . 2 8 . 1 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e 
z : h t t p s : / / w e b . a r c h i v e . O r g / w e b / 2 0 1 2 0 5 0 4 1 4 2 2 4 3 / h t t p : / / w w w . e s s . u w e . a c . u k / c o m e x p e r t / A N X / I V . h t m 
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Zatímco S l o v i n s k o a C h o r v a t s k o chtěly umožnit systém více s t r a n , S r b s k o v čele s 

Miloševičem požadovalo ještě centralizovanější f e d e r a c i a dominantní r o l i S r b s k a v 

ní . 5 6 

4.2 Průběh dílčích válek 

4.2.1 VÁLKA V E SLOVINSKU ZA NEZÁVISLOST 

První z konfliktů, známý j a k o Desetidenní válka, b y l zahájen J N A ( Y u g o s l a v i a n 

N a t i o n a l A r m y , Jugoslávskou l i d o v o u armádou) 2 6 . června 1 9 9 1 p o odtržení S l o v i n s k a 

o d f e d e r a c e d n e 2 5 . června 1 9 9 1 . 

Zpočátku federální vláda nařídila Jugoslávské lidové armádě, a b y z a j i s t i l a 

hraniční přechody v e S l o v i n s k u . Slovinská p o l i c i e a slovinská územní o b r a n a 

z a b l o k o v a l y kasárny a s i l n i c e , což v e d l o k zádrhelům a potyčkám p o celé r e p u b l i c e . P o 

několika desítkách obětí b y l k o n f l i k t z a s t a v e n jednáním v B r i o n i d n e 7 . července 1 9 9 1 , 

k d y S l o v i n s k o a C h o r v a t s k o s o u h l a s i l y s tříměsíčním m o r a t o r i e m n a odtržení. Federální 

armáda se d o 2 6 . října 1 9 9 1 z c e l a stáhla z e S l o v i n s k a . 5 7 

4.2.2 VÁLKA V CHORVATSKU ZA NEZÁVISLOST 

B o j e v C h o r v a t s k u začaly několik týdnů před Desetidenní válkou v e S l o v i n s k u . 

Chorvatská válka z a nezávislost začala v e chvíli, k d y Srbové v C h o r v a t s k u , kteří b y l i 

p r o t i chorvatské nezávislosti, oznámili své odtržení o d C h o r v a t s k a . 

56Security Council [ o n l i n e ] . 1 9 9 4 [ c i t . 2 8 . 1 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z 
h t t p s : / / w w w . i c t y . O r g / x / f i l e / A b o u t / O T P / u n _ c o m m i s s i o n _ o f _ e x p e r t s _ r e p o r t l 9 9 4 _ e n . p d f 

5 7 P R U N K , J . , Path to Slovene State, [ o n l i n e ] . [ 2 . 2 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p : / / w w w . s l o v e n i j a 2 0 0 1 . g o v . s i / 1 O y e a r s / p a t h / 

2 9 

https://www.icty.Org/x/file/About/OTP/un_commission_of_experts_reportl994_en.pdf


V chorvatských parlamentních volbách v r o c e 1 9 9 0 se s t a l prvním p r e z i d e n t e m 

F r a n j o T u d m a n . P r o s a z o v a l n a c i o n a l i s t i c k o u p o l i t i k u a j e h o primárním cílem b y l o 

vytvoření nezávislého C h o r v a t s k a . Nová vláda n a v r h l a ústavní změny, o b n o v i l a tradiční 

c h o r v a t s k o u v l a j k u a e r b , navíc o d s t r a n i l a z názvu r e p u b l i k y výraz „socialistická". 

Nová chorvatská vláda p o d n i k l a k r o k y , které b y l y protisrbské a nacionalistické 

p o v a h y , například došlo k odstranění srbské c y r i l i c e v názvech veřejných institucí. V e 

s n a z e čelit změnám provedeným v ústavě z o r g a n i z o v a l i místní srbští p o l i t i c i v s r p n u 

1 9 9 0 r e f e r e n d u m o „srbské suverenitě a a u t o n o m i i " . J e j i c h b o j k o t e s k a l o v a l v povstání 

v o b l a s t e c h osídlených etnickými S r b y , většinou k o l e m města K n i n , známé j a k o 

balvanová r e v o l u c e (též L o g r e v o l u t i o n ) . 5 8 

Místní p o l i c i e v K n i n u stála n a straně rostoucího srbského povstání. M n o h o 

vládních zaměstnanců, většinou p o l i c i e , k d e velitelské f u n k c e zastávali převážně Srbové 

či komunisté, přišlo o práci. Nová chorvatská ústava b y l a ratifikována v p r o s i n c i 1 9 9 0 a 

Srbská národní r a d a vytvořila S A O K r a j i n a , s a m o z v a n o u s r b s k o u autonomní o b l a s t . 

Napětí m e z i chorvatským a srbským e t n i k e m narůstalo. 

D n e 2 . května 1 9 9 1 došlo k j e d n o m u z prvních ozbrojených střetů u města 

B o r o v o S e l o . Střetla se z d e chorvatská p o l i c i e a srbské polovojenské j e d n o t k y . D n e 1 9 . 

května se k o n a l o r e f e r e n d u m o nezávislosti, které b y l o z velké části bojkotováno 

chorvatskými S r b y . Většina h l a s o v a l a p r o nezávislost C h o r v a t s k a , a t o následně 

vyhlásilo nezávislost. Přerušilo své působení jakožto součást Jugoslávie d n e 2 5 . června 

1 9 9 1 . Kvůli dohodě z B r i o n i b y l o uplatněno tříměsíční m o r a t o r i u m , které skončilo 8 . 
5 9 

n j n a . 

Ozbrojené k o n f l i k t y z počátku r o k u 1 9 9 1 přerostly během léta v e válku a k o l e m 

o b l a s t i S A O K r a j i n a se z f o r m o v a l y válečné f r o n t y . J N A o d z b r o j i l a územní j e d n o t k y 

S l o v i n s k a a C h o r v a t s k a před vyhlášením nezávislosti n a příkaz srbského p r e z i d e n t a 

S l o b o d a n a Miloševiče. T o značně zhoršilo zbrojní e m b a r g o , které n a Jugoslávii u v a l i l a 

5 8 T A N N E R , M . , Croatia: a nation forged in war ( 2 n d e d . ) . [ o n l i n e ] . 2 0 0 1 , N e w H a v e n , C T ; 
L o n d o n , E n g l a n d : Y a l e U n i v e r s i t y P r e s s . I S B N 9 7 8 - 0 - 3 0 0 - 0 9 1 2 5 - 0 . [ c i t . 2 5 . 1 . 2 0 2 3 ] , D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / a r c h i v e . o r g / d e t a i l s / c r o a t i a n a t i o n f o r 0 0 0 0 t a n n _ f 0 k 3 s . 6 6 - 7 0 . 

5 9 G O L D S T E I N , I . Croatia: A History, [ o n l i n e ] . 1 9 9 9 , [ c i t . 2 5 . 1 . 2 0 2 3 ] , [ M o n t r e a l ( Q u e b e c ) ] : 
M c G i l l - Q u e e n ' s U n i v e r s i t y P r e s s . I S B N 9 7 8 - 1 - 8 5 0 6 5 - 5 2 5 - 1 . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / a r c h i v e . o r g / d e t a i l s / c r o a t i a 0 0 i v o g / m o d e / 2 u p s. 2 1 2 - 2 1 8 . 

3 0 

https://archive.org/details/croatianationfor0000tann_f0k3
https://archive.org/details/croatia00ivog/mode/2up


O S N . J N A b y l a zdánlivě i d e o l o g i c k y jednotná, a l e její důstojnický s b o r b y l převážně 

o b s a z e n S r b y n e b o Černohorci (až z e 7 0 p r o c e n t ) . 6 0 

V důsledku t o h o se J N A p o s t a v i l a p r o t i chorvatské nezávislosti a n a s t r a n u 

Srbochorvátskych rebelů. Srbských rebelů n a území C h o r v a t s k a se e m b a r g o n i j a k 

n e d o t k l o , jelikož j e zásobovala a p o d p o r o v a l a právě J N A . Až d o p o l o v i n y července 

1 9 9 1 přesunula J N A d o C h o r v a t s k a o d h a d e m 7 0 0 0 0 vojáků. B o j e r y c h l e nabíraly n a 

t e m p u a intenzitě a b r z y se rozprostíraly n a velkém území o d západní S l a v o n i e přes 

B a n i j u až p o Dalmácii. 6 1 

Pohraniční r e g i o n y čelily přímým útokům s i l zejména v S r b s k u a v Černé Hoře. 

V s r p n u 1 9 9 1 začala b i t v a u města V u k o v a r , k d y a s i 1 8 0 0 chorvatských bojovníků 

b l o k o v a l o p o s t u p J N A d o S l a v o n i e . N a k o n c i října b y l o město téměř z c e l a zdevastováno 

v důsledku pozemního ostřelování a také leteckého bombardování. Město Dubrovník 

patří m e z i památky U N E S C O a mezinárodní t i s k přednostně i n f o r m o v a l o j e h o ničení, 

místo informování o bojích u města V u k o v a r , k d e m i m o jiné z a h y n u l o m n o h o 

civilistů. 6 2 

1 8 . l i s t o p a d u 1 9 9 1 skončila b i t v a o V u k o v a r poté, c o městu došla m u n i c e . K 

m a s a k r u n a farmě Ovčara došlo krátce p o obsazení V u k o v a r u j e d n o t k a m i J N A . 6 3 

Mezitím se k o n t r o l y n a d centrálním C h o r v a t s k e m z m o c n i l y chorvatské srbské síly v e 

spojení se s b o r e m J N A z B o s n y a H e r c e g o v i n y p o d vedením R a t k o Mladiče. 6 4 

6 0 G L A U R D I C , J . , The Hour of Europe: Western Powers and the Breakup of Yugoslavia. Y a l e 
U n i v e r s i t y P r e s s . 2 0 1 1 , p . 5 7 . I S B N 9 7 8 - 0 - 3 0 0 - 1 6 6 4 5 - 3 . 

6 1 B A S S A I O U N I , M . a k o l . , The military structure, strategy and tactics of the warring factions, 
[ o n l i n e ] , 1 9 9 4 , [ c i t . 2 8 . 1 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z 
h t t p s : / / w e b . a r c h i v e . O r g / w e b / 2 0 1 2 0 7 2 8 0 8 2 4 1 9 / h t t p : / / w w w . e s s . u w e . a c . u k / c o m e x p e r t / A N X / I I I . h t m 

6 2 T A N N E R , M . , Croatia: a nation forged in war ( 2 n d e d . ) . [ o n l i n e ] . 2 0 0 1 , N e w H a v e n , C T ; 
L o n d o n , E n g l a n d : Y a l e U n i v e r s i t y P r e s s . I S B N 9 7 8 - 0 - 3 0 0 - 0 9 1 2 5 - 0 s . 6 7 - 7 0 . 

6 3 R A M E T , S . , Balkan Babel — The disintegration of Yugoslavia from the Death of Tito to fall of 
Milosevic, [ o n l i n e ] : W e s t v i e w P r e s s , 2 0 0 2 . [ c i t . 2 6 . 1 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : h t t p s : / / h r c a k . s r c e . h r / f i l e / 2 8 8 1 0 . 

I S B N 0 - 8 1 3 3 - 3 9 0 5 - 7 s. 1 5 0 . 
6 4 G U N T E R , J . Ratko Maldic, t h e B u t c h e r o f t h e B o s n i a , 2 0 1 7 [ o n l i n e ] , © 2 0 2 3 B B C , [ c i t . 

2 8 . 1 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : h t t p s : / / w w w . b b c . c o m / n e w s / w o r l d - e u r o p e - 1 3 5 5 9 5 9 7 
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https://web.archive.Org/web/20120728082419/http://www.ess.uwe.ac.uk/comexpert/ANX/III.htm
https://hrcak.srce.hr/file/28810
https://www.bbc.com/news/world-europe-13559597


4.2.3 UNPROFOR v Chorvatsku 

Ochranné j e d n o t k y O r g a n i z a c e spojených národů ( U N P R O F O R ; známé také p o d 

f r a n c o u z s k o u z k r a t k o u F O R P R O N U : Force de Protection des Nations Unies) b y l y 

prvními mírovými s i l a m i O r g a n i z a c e spojených národů v C h o r v a t s k u a v Bosně a 

Hercegovině během jugoslávských válek. J e d n o t k y b y l y n a s a z e n y v únoru 1 9 9 2 a j e j i c h 

mandát skončil v březnu r o k u 1 9 9 5 . U N P R O F O R se skládal z téměř 4 0 0 0 0 členů. 

J e d n o t k y pocházely z m n o h a zemí: A r g e n t i n y , Austrálie, Bangladéše, B e l g i e , Brazílie, 

K a n a d y , K o l u m b i e , České r e p u b l i k y , Dánska, E g y p t a , E s t o n s k a , F i n s k a , F r a n c i e , 

Německa, G h a n y , I n d i e , Indonésie, I r s k a , Itálie, Jordánska, K e n i , L i t v y , L u c e m b u r s k a , 

M a l a j s i e , Nepálu, N i z o z e m s k a , Nového Zélandu, Nigérie, N o r s k a , Pákistánu, P o l s k a , 

P o r t u g a l s k a , Ruské f e d e r a c e , Slovenské r e p u b l i k y , Španělska, Švédska, Švýcarska, 

T u n i s k a , T u r e c k a , U k r a j i n y , Spojeného království a Spojených států amerických. P o d l e 

O S N došlo v průběhu mandátu j e d n o t e k k 1 6 7 úmrtím m e z i příslušníky U N P R O F O R . Z 

těch, kteří zemřeli, b y l i tři vojenští pozorovatelé, 1 5 9 řadoví vojáci, j e d e n příslušník 

civilní p o l i c i e , d v a mezinárodní civilní zaměstnanci a d v a místní zaměstnanci. 6 5 

U N P R O F O R v z n i k l rezolucí R a d y bezpečnosti O S N č. 7 4 3 d n e 2 1 . února 1 9 9 2 

během chorvatské války z a nezávislost. 6 6 Původním mandátem j e d n o t e k U N P R O F O R 

b y l o z a j i s t i t stabilní podmínky p r o mírová jednání a bezpečnost v e třech 

demilitarizovaných „bezpečných" enklávách označených j a k o chráněné o b l a s t i O S N 

(zóny U N P A ) . T y b y l y lokalizovány v různých o b l a s t e c h dříve než r e p u b l i k a 

C h o r v a t s k o přijala s t a t u s plného členství v e Spojených národech ( O S N ) , a l e b y l y řízeny 

s a m o z v a n o u R e p u b l i k o u Srbská K r a j i n a . 6 7 

65 UNITED NATIONS PROTECTION FORCE, Background, [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / p e a c e k e e p i n g . u n . o r g / m i s s i o n / p a s t / u n p r o f _ b - h t m 

6 6 B E T H L E H E M , D . , L . , W E L L E R , M . , T h e ' Y u g o s l a v ' C r i s i s i n I n t e r n a t i o n a l L a w . [ o n l i n e ] . 
C a m b r i d g e I n t e r n a t i o n a l D o c u m e n t s S e r i e s . V o l . 5 . C a m b r i d g e U n i v e r s i t y P r e s s , p . 4 9 8 . 1 9 9 7 [ c i t . 
2 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . I S B N 9 7 8 - 0 - 5 2 1 - 4 6 3 0 4 - 1 . D o s t u p n e z : h t t p s : / / b o o k s . g o o g l e . c z / b o o k s ? i d = 7 S c z B z x A 6 -
I C & p g = P A 4 9 8 & r e d i r _ e s c = y # v = o n e p a g e & q & f = f a l s e 

United Nations Protection Force (UNPROFOR), International Information, [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 [ c i t . 
2 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : h t t p s : / / w w w . c a n a d a . c a / e n / d e p a r t m e n t - n a t i o n a l - d e f e n c e / s e r v i c e s / m i l i t a r y -
h i s t o r y / h i s t o r y - h e r i t a g e / p a s t - o p e r a t i o n s / e u r o p e / c a n e n g b a t - m a n d a r i n - h a r m o n y - c a v a l i e r - m e d u s a -
p a n o r a m a . h t m l 
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https://peacekeeping.un.org/mission/past/unprof_b-htm
https://books.google.cz/books?id=7SczBzxA6-
https://www.canada.ca/en/department-national-defence/services/military-


V r o c e 1 9 9 2 b y l mandát rozšířen o t z v . „růžové zóny" kontrolující přístup d o U N P A 

( r e z o l u c e č. 7 6 2 O S N ) 6 8 , některé hraniční k o n t r o l y a monitorování přístupu civilistů d o 

růžových zón ( r e z o l u c e R B O S N č.769) 6 9 a k o n t r o l a d e m i l i t a r i z a c e p o l o o s t r o v a 

P r e v l a k a u Dubrovníku ( r e z o l u c e R B O S N č.779). 7 0 

4.2.4 Reakce OSN na události v Chorvatsku 

V l e d n u 1 9 9 2 b y l y n a základě V a n c e o v a plánu zřízeny p r o S r b y zóny p o d 

k o n t r o l o u O S N ( U N P A ) . B y l y n a území, které s i srbští rebelové nárokovali j a k o 

s a m o z v a n o u protostátní R e p u b l i k u Srbská K r a j i n a ( R S K ) . Tím došlo k ukončení 

rozsáhlejších vojenských operací, přesto a l e občasné dělostřelecké útoky n a chorvatská 

města a výpady chorvatských s i l d o zón U N P A pokračovaly až d o r o k u 1 9 9 5 . Většina 

chorvatského o b y v a t e l s t v a v R S K trpěla, p r c h l a n e b o b y l a o d s u n u t a . Došlo z d e k 

početným ztrátám n a životech civilního o b y v a t e l s t v a . 7 1 

B o j e v C h o r v a t s k u skončily v polovině r o k u 1 9 9 5 , s přispěním o p e r a c e F l a s h a 

S t o r m . P o skončení těchto operací C h o r v a t s k o získalo zpět celé své území kromě 

východní části S l a v o n i e , která hraničí se S r b s k e m , v s e k t o r u U N P A . Většina srbského 

o b y v a t e l s t v a z rekultivovaných oblastí u p r c h l a a s t a l i se uprchlíky. O b l a s t i 

„Východního s e k t o r u " , nedotčené chorvatskými vojenskými o p e r a c e m i , se d o s t a l y p o d 

správu O S N U N T A E S ( U n i t e d N a t i o n s T r a n s i t i o n a l A d m i n i s t r a t i o n f o r E a s t e r n 

68 United Nations Digital Library, Resolution 769 (1992) / adopted by the Security Council at its 
3104th meeting, on 7 August 1991, [ o n l i n e ] . 1 9 9 2 [ c i t . 2 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / d i g i t a l l i b r a r y . u n . O r g / r e c o r d / 1 4 7 6 3 6 # r e c o r d - f i l e s - c o l l a p s e - h e a d e r 

69 United Nations Digital Library, Resolution 762 (1992) / adopted by the Security Council at its 
3088th meeting, on 30 June 1992., [ o n l i n e ] . 1 9 9 2 [ c i t . 2 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : // d i g i t a l l i b r a r y . u n . o r g / r e c o r d / 1 4 5 1 5 5 

70 United Nations Digital Library, Resolution 779 (1992) / adopted by the Security Council at its 
3118th meeting, on 6 October 1992. [ o n l i n e ] . 1 9 9 2 [ c i t . 2 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : // d i g i t a l l i b r a r y . u n . o r g / r e c o r d / 1 5 1 3 0 9 

71 ICTY Accepts Babic Plea of Crimes Against Humanity: Wartime Croatian Serb leader awaits 
sentencing, [ o n l i n e ] , 2 0 0 4 , [ c i t . 3 . 2 . 2 0 2 3 ] , D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / w e b . a r c h i v e . o r g / w e b / 2 0 0 6 1 1 0 9 1 1 5 6 4 8 / h t t p s : / / u s i n f o . s t a t e . g o v / d h r / A r c h i v e / 2 0 0 4 / J a n / 2 9 -
3 1 9 2 6 8 . h t m l 
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https://digitallibrary.un.Org/record/147636%23record-files-collapse-header
https://web.archive.org/web/20061
https://usinfo.state.gov/dhr/Archive/2004/Jan/29-


S l a v o n i a , B a r a n j a a n d W e s t e r n S i r m i u m ) a b y l y z n o v u začleněny d o C h o r v a t s k a v r o c e 

1 9 9 8 p o d l e podmínek Erdutské d o h o d y . 7 2 

4.2.5 Válka v Bosně a Hercegovině 

Bosenská válka b y l a mezinárodní ozbrojený k o n f l i k t , který se odehrál n a území 

B o s n y a H e r c e g o v i n y v l e t e c h 1 9 9 2 až 1 9 9 5 . Válka začala 6 . d u b n a 1 9 9 2 a předcházelo 

jí několik násilných incidentů. Válka skončila 1 4 . p r o s i n c e 1 9 9 5 , v d e n , k d y b y l y 

podepsány Daytonské d o h o d y . Hlavními válčícími s t r a n a m i b y l y j e d n o t k y R e p u b l i k y 

B o s n a a H e r c e g o v i n a , j e d n o t k y společenství H e r z e g - B o s n a a j e d n o t k y R e p u b l i k y 

Srbské, státy vedené a zásobované C h o r v a t s k e m a S r b s k e m . 7 3 

Válka n a území B o s n y a H e r c e g o v i n y b y l a součástí r o z p a d u Jugoslávie. P o odtržení 

S l o v i n s k a a C h o r v a t s k a o d Socialistické federatívni r e p u b l i k y Jugoslávie v r o c e 1 9 9 1 

v z n i k l a multietnická Socialistická r e p u b l i k a B o s n a a H e r c e g o v i n a , která b y l a obývána 

převážně muslimskými Bosňáky ( 4 4 % ) , ortodoxními S r b y ( 3 2 , 5 % ) a katolickými 

C h o r v a t y ( 1 7 % ) . D n e 2 9 . února 1 9 9 2 b y l a prostřednictvím r e f e r e n d a schválena 

nezávislost. Političtí představitelé bosenských Srbů r e f e r e n d u m b o j k o t o v a l i a j e h o 

výsledek odmítli. V očekávání výsledku r e f e r e n d a přijalo Shromáždění srbského l i d u v 

Bosně a Hercegovině d n e 2 8 . února 1 9 9 2 Ústavu Srbské r e p u b l i k y B o s n a a 

H e r c e g o v i n a . P o vyhlášení nezávislosti B o s n y a H e r c e g o v i n y , která získala mezinárodní 

uznání a p o stažení A l i j i Izetbegoviče z dříve podepsaného plánu C u t i l e i r o navrhující 

rozdělení B o s n y n a etnické kantóny bosenští Srbové v čele s R a d o v a n e m Karadžičem, 

podporovaní s r b s k o u vládou S l o b o d a n a Miloševiče a Jugoslávskou l i d o v o u armádou 

72 United States Institute of Peace : The Erdut Agreement, [ o n l i n e ] , 1 9 9 5 , [ c i t . 3 . 2 . 2 0 2 3 ] , D o s t u p n e 
z : 
h t t p s : / / w w w . u s i p . o r g / s i t e s / d e f a u l t / f i l e s / f i l e / r e s o u r c e s / c o l l e c t i o n s / p e a c e _ a g r e e m e n t s / c r o a t i a _ e r d u t _ l 1 1 2 1 9 
9 5 . p d f 

73ICJ: The genocide case: Bosnia v. Serbia — See Part VI — Entities involved in the events, [ o n l i n e ] , 
[ c i t . 7 . 3 . 2 0 2 3 ] . , D o s t u p n e z : h t t p s : / / w e b . a r c h i v e . o r g / w e b / 2 0 1 1 0 3 0 1 0 3 2 4 1 7 / h t t p : / / w w w . i c j - 
c i j . o r g / d o c k e t / f i l e s / 9 1 / 1 3 6 8 5 . p d f s. 1 0 5 - 1 0 8 
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( J N A ) , m o b i l i z o v a l i své síly uvnitř B o s n y a H e r c e g o v i n y , a b y z a j i s t i l i území etnických 

Srbů. P a k se zemí b r z y rozšířila válka doprovázená etnickými čistkami. 7 4 

K o n f l i k t b y l zpočátku m e z i j e d n o t k a m i jugoslávské armády v Bosně, která se 

později t r a n s f o r m o v a l a n a Armádu R e p u b l i k y srbské (též V o j s k a R e p u b l i k y Srbské, 

V R S ) n a jedné straně, a Armádou R e p u b l i k y B o s n y a H e r c e g o v i n y ( A R B i H ) , složenou 

převážně z Bosňáků, s p o l u s chorvatskými s i l a m i , C h o r v a t s k o u r a d o u o b r a n y (Hrvatsko 

viječe obrane H V O ) n a straně druhé. Napětí m e z i C h o r v a t y a Bosňáky během k o n c e 

r o k u 1 9 9 2 v z r o s t l o , což v e d l o k e s k a l a c i chorvatsko-bosenské války n a začátku r o k u 

1 9 9 3 . 7 5 Bosenská válka se vyznačovala lítými b o j i , bezohledným ostřelováním měst a 

obcí, etnickými čistkami a systematickým masovým znásilňováním, kterého se 

dopouštěly především srbské a v menší míře chorvatské a bosenské síly. Události j a k o 

obléhání S a r a j e v a a m a s a k r v e S r e b r e n i c i se později s t a l y i k o n o u k o n f l i k t u . 7 6 

Srbové měli zpočátku v o j e n s k y n a v r c h díky zbraním a zdrojům poskytnutým 

J N A , avšak n a k o n e c z t r a t i l i s v o u převahu. S t a l o se t a k v e chvíli, k d y se Bosňáci a 

C h o r v a t i s p o j i l i p r o t i R e p u b l i c e srbské v r o c e 1 9 9 4 vytvořením F e d e r a c e B o s n y a 

H e r c e g o v i n y , p o Washingtonské dohodě z téhož r o k u . Pákistán i g n o r o v a l zákaz O S N 

týkající se dodávek zbraní a l e t e c k y přepravil protitankové střely bosenským 

muslimům. P o m a s a k r e c h v e S r e b r e n i c i a M a r k a l e zasáhlo N A T O v r o c e 1 9 9 5 operací 

D e l i b e r a t e F o r c e zaměřenou n a p o z i c e armády R e p u b l i k y srbské, což v e d l o k ukončení 

války. 7 7 Válka skončila p o p o d p i s u Všeobecné rámcové d o h o d y o míru v Bosně a 

Hercegovině v Paříži d n e 1 4 . p r o s i n c e 1 9 9 5 . Mírová jednání se k o n a l a v D a y t o n u v e 

státě O h i o a b y l a dokončena 2 1 . l i s t o p a d u 1 9 9 5 . 7 8 

7 4 G R E E N B E R G , M , C , M c G U I N N E S S , M , E , From Lisbon to Dayton: International Mediation 
and the Bosnia Crisis [ o n l i n e ] . [ c i t . 2 0 . 2 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / w e b . s t a n f o r d . e d u / ~ s s t e d m a n / 2 0 0 6 . r e a d i n g s / l i s b o n . p d f s. 4 1 - 5 0 . 

7 5 F O T I N I , C H . , Alliance Formation in Civil Wars. C a m b r i d g e : C a m b r i d g e U n i v e r s i t y P r e s s , 2 0 1 2 , 
I S B N 9 7 8 - 1 - 1 3 9 8 5 - 1 7 5 - 6 s. 1 7 2 . 

7 6 W O O D , E . , J . , H O R V A T H , A . , H . , W O O D H M A N S , J . ( e d ) . H a n d b o o k o n t h e S t u d y o f M u l t i p l e 
P e r p e t r a t o r R a p e : A m u l t i d i s c i p l i n a r y r e s p o n s e t o a n i n t e r n a t i o n a l p r o b l e m . R o u t l e d g e . I S B N 9 7 8 - 0 - 4 1 5 -
5 0 0 4 4 - 9 . s. 1 4 0 , 3 4 3 . 

7 7 H O L B R O O K E , R . , To End a War, N e w Y o r k : M o d e r n L i b r a r y , 1 9 9 9 , I S B N I S B N 9 7 8 - 0 - 3 7 5 -
7 5 3 6 0 - 2 , s. 1 0 2 . 

78 General Framework Agreement for Peace in Bosnia and Herzegovina [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 2 . 2 . 2 0 2 3 ] . 
D o s t u p n e z : h t t p s : / / 1 9 9 7 - 2 0 0 1 . s t a t e . g o v / r e g i o n s / e u r / b o s n i a / d a y f r a m e . h t m l 
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Začátkem r o k u 2 0 0 8 Mezinárodní trestní tribunál p r o bývalou Jugoslávii 

usvědčil 4 5 Srbů, dvanáct Chorvatů a čtyři Bosňáky z válečných zločinů v s o u v i s l o s t i s 

válkou v Bosně. O d h a d y naznačují, že během t o h o t o válečného období b y l o z a b i t o 

k o l e m 1 0 0 0 0 0 lidí. Přes 2 , 2 m i l i o n u lidí b y l o vysídleno, což z t o h o v té době činilo 

nejničivější k o n f l i k t v Evropě o d k o n c e druhé světové války. 7 9 Kromě t o h o b y l o 

znásilněno o d h a d e m 1 2 0 0 0 - 5 0 0 0 0 žen, zejména S r b y , přičemž většina obětí b y l y ženy 

z B o s n y . 8 0 

4.2.6 UNPROFOR v Bosně a Hercegovině 

N a rozdíl o d C h o r v a t s k a mandát U N P R O F O R p r o B o s n u a H e r c e g o v i n u neměl z a 

úkol m o n i t o r o v a t již existující příměří. L z e j e j v podstatě rozdělit d o čtyř fází: 

Fáze 1 : P o m o c S a r a j e v u - Počínaje 5 . červnem 1 9 9 2 b y l U N P R O F O R odpovědný 

z a o c h r a n u sarajevského letiště, j a k t o nařizuje r e z o l u c e č. 7 5 8 p r o humanitární účely. 

U N P R O F O R z a j i s t i l o c h r a n u bezpečnostního k o r i d o r u p r o k o n v o j e s pomocí m e z i 

letištěm a městem. 8 1 

Fáze 2 : D o p r o v o d humanitární p o m o c i - 1 4 . září 1 9 9 2 d o s t a l U N P R O F O R o d R a d y 

bezpečnosti O S N mandát ( R e z o l u c e R a d y bezpečnosti O S N č.776) p o s k y t o v a t o c h r a n u 

humanitárním organizacím, j a k o j e Mezinárodní výbor Červeného kříže a další. 

Činnosti p o d l e požadavků Vysokého komisaře O S N p r o uprchlíky, j a k o j e plánování 

k o n v o j u a vyjednávání o bezpečném průchodu. J e d n o t k y b y také m o h l y použít 

7 9 L O G O S , A . , htorija Srba 1, Dopuna 4; Istorija Srba 5, B e o g r a d , 2 0 1 9 , I S B N 9 7 8 - 8 6 - 8 5 1 1 7 - 4 6 - 6 , 
s. 2 4 5 , 4 1 2 . 

8 0 B U R G , S . , L . , S H O U P , P . , S . , Ethnic Conflict and International Intervention: Crisis in Bosnia-
Herzegovina, 1990-93. T a y l o r & F r a n c i s . I S B N 9 7 8 - 1 - 3 1 7 - 4 7 1 0 1 - 1 . s. 2 2 2 

81 United Nations Digital Library, Resolution 758 (1992) / adopted by the Security Council at its 
3083rd meeting on 8 June 1992. [ o n l i n e ] . 1 9 9 2 [ c i t . 2 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : // d i g i t a l l i b r a r y . u n . o r g / r e c o r d / 1 4 3 7 7 4 
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s e b e o b r a n u , p o k u d b y se jí ozbrojené o s o b y p o k u s i l y zabránit v e výkonu jejího 

mandátu. 8 2 

Fáze 3 : O c h r a n a bezpečných oblastí - K dalšímu rozšíření mandátu došlo 1 6 . d u b n a 

1 9 9 3 rezolucí R a d y bezpečnosti O r g a n i z a c e spojených národů č. 8 1 9 , která prohlásila 

město S r e b r e n i c a z a „bezpečnou o b l a s t " b e z „ozbrojeného útoku n e b o jakéhokoli jiného 

nepřátelského činu." V květnu 1 9 9 3 b y l y j a k o „bezpečné o b l a s t i " přidány také Bihač, 

S a r a j e v o , Goražde, Z e p a a T u z l a . 8 3 

Fáze 4 : Sledování muslimsko-chorvatské f e d e r a c e a zóny vyloučení zbraní -

n a k o n e c U N P R O F O R m o n i t o r o v a l příměří v Bosně zprostředkované U S A v únoru 

1 9 9 4 , čímž v z n i k l a muslimsko-chorvatská f e d e r a c e . U N P R O F O R b y l zodpovědný z a 

monitorování zón s e p a r a c e a kontrolních bodů zbraní. U N S C navíc zvýšila 

a u t o r i z o v a n o u sílu U N P R O F O R k monitorování zón s vyloučením zbraní, a l e v e 

skutečnosti n i k d y nezměnila mandát o p e r a c e . 8 4 

3 1 . března 1 9 9 5 b y l U N P R O F O R restrukturalizován d o tří koordinovaných 

mírových operací. D n e 4 . p r o s i n c e 1 9 9 5 b y l y síly U N P R O F O R změněny p o d 

Implementační síly p o d vedením N A T O ( I F O R ) , jejichž úkolem b y l o i m p l e m e n t o v a t 

Všeobecnou rámcovou d o h o d u o míru v Bosně a Hercegovině (Daytonské d o h o d y n e b o 

Daytonská d o h o d a ) . 8 5 

82 Security Council, Resolution 776 (1992) [ o n l i n e ] . 1 9 9 2 [ c i t . 1 9 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z 
h t t p s : / / d o c u m e n t s - d d s - n y . u n . o r g / d o c / U N D O C / G E N / N 9 2 / 4 3 8 / 4 0 / P D F / N 9 2 4 3 8 4 0 . p d f 7 O p e n E l e m e n t 

83 United Nations Digital Library, Resolution 819 (1993) / adopted by the Security Council at its 
3199th meeting, on 16 April 1993. [ o n l i n e ] . 1 9 9 3 [ c i t . 2 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . 
h t t p s : // d i g i t a l l i b r a r y . u n . o r g / r e c o r d / 1 6 4 9 3 9 

84 BURG, S., L . , SHOUP, P., S., THE WAR IN BOSNIA-HERCEGOVINA, Ethnic Conflict and 
International Invervention, [ o n l i n e ] . U S A : L i b r a r y o f C o n g r e s s C a t a l o g i n g - i n - P u b l i c a t i o n D a t a . 1 9 9 9 . 
[ c i t . 1 9 . 3 . 2 0 2 3 ] . I S B N 1 - 5 6 3 2 4 - 3 0 8 - 3 . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / b o o k s . g o o g l e . c z / b o o k s ? i d = S o p Q b K _ n A x g C & p r i n t s e c = f r o n t c o v e r & h l = c s & s o u r c e = g b s _ g e _ s u m m a 
r y _ r & c a d = 0 # v = o n e p a g e & q & f = f a l s e 

85 United Nations Protection Force (UNPROFOR), International Information, [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 [ c i t . 
2 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : h t t p s : / / w w w . c a n a d a . c a / e n / d e p a r t m e n t - n a t i o n a l - d e f e n c e / s e r v i c e s / m i l i t a r y -
h i s t o r y / h i s t o r y - h e r i t a g e / p a s t - o p e r a t i o n s / e u r o p e / c a n e n g b a t - m a n d a r i n - h a r m o n y - c a v a l i e r - m e d u s a -
p a n o r a m a . h t m l 
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4.2.7 Válka v Kosovu 

Válka v K o s o v u b y l ozbrojený k o n f l i k t n a území K o s o v a , který začal 2 8 . února 

1 9 9 8 a t r v a l d o 1 1 . června 1 9 9 9 . B o j o v a l y v něm síly Svazové r e p u b l i k y Jugoslávie 

( t e d y S r b s k a a Černé H o r y ) , které K o s o v o před válkou ovládaly, a kosovsko-albánská 

povstalecká s k u p i n a známá j a k o Kosovská osvobozenecká armáda ( K o s o v o L i b e r a t i o n 

A r m y , K L A ) . K o n f l i k t skončil, když Severoatlantická a l i a n c e ( N A T O ) v březnu 1 9 9 9 

zahájila sérii leteckých úderů, které v e d l y k e stažení jugoslávských s i l z K o s o v a . 8 6 

K L A b y l a vytvořena n a počátku 9 0 . l e t , a b y b o j o v a l a p r o t i srbskému pronásledování 

kosovských Albánců, s cílem s j e d n o t i t K o s o v o d o Velké Albánie. S v o u první kampaň 

s p u s t i l a K L A v r o c e 1 9 9 5 , k d y zahájila útoky p r o t i srbským veřejně činným složkám v 

K o s o v u . V červnu 1 9 9 6 se s k u p i n a přihlásila k odpovědnosti z a sabotáž zaměřenou n a 

kosovské policejní s t a n i c e během kosovského povstání. V r o c e 1 9 9 7 získala o r g a n i z a c e 

velké množství zbraní pašovaných z Albánie. T y t o zbraně b y l y u l o u p e n y při kosovském 

povstání z policejních a armádních stanovišť v z e m i . Počátkem r o k u 1 9 9 8 v e d l y útoky 

K L A p r o t i jugoslávským úřadům v K o s o v u k e zvýšené přítomnosti srbských 

polovojenských j e d n o t e k a s i l , které následně začaly vést o d v e t n o u kampaň zaměřenou 

n a s y m p a t i z a n t y s K L A . 8 7 

D n e 2 0 . března 1 9 9 9 jugoslávské síly zahájily masivní tažení plné represí s cílem 

vyhnání kosovských Albánců p o stažení Kosovské ověřovací m i s e ( K o s o v o V e r i f i c a t i o n 

M i s s i o n , K V M ) v e d e n o u Organizací p r o bezpečnost a spolupráci v Evropě 

( O r g a n i z a t i o n f o r S e c u r i t y a n d C o o p e r a t i o n I n E u r o p e , O S C E ) , a neúspěchu navrhované 

Rambouilletské d o h o d y . 8 8 V r e a k c i n a t o N A T O zasáhlo vzdušným bombardováním 

území K o s o v a ( v rámci o p e r a c e Spojenecká síla), které začalo 2 4 . března, a 

o s p r a v e d l n i l o t o j a k o „humanitární válku". Válka skončila K u m a n o v s k o u s m l o u v o u , 

p o d e p s a n o u 9 . června, k d y jugoslávské a srbské síly s o u h l a s i l y se svým stažením z 

8 6 Q U A C K E N B U S H , S . , L . , International Conflict: Logic and Evidence. L o s A n g e l e s : S a g e . 
2 0 1 5 . I S B N 9 7 8 1 4 5 2 2 4 0 9 8 5 . s. 2 0 2 . 

8 7 M I N C H E V A , L . , G U R R , T . , R . , Crime-Terror Alliances and the State: Ethnonationalist and 
Islamist Challenges to Regional Security. R o u t l e d g e . 2 0 1 3 ISBN 978-0-415-50648-9. s. 2 7 - 2 8 . 

8 8 H A T C H E T T , R . , Kosovo The Score 1999-2009 . W a s h i n g t o n D . C . - C h i c a g o - O t t a w a : T h e L o r d 
B y r o n F o u n d a t i o n f o r B a l k a n S t u d i e s . 2 0 0 9 . I S B N 9 7 8 - 1 - 8 9 2 4 7 8 - 0 5 - 4 . s. 6 4 - 6 5 . 
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území K o s o v a . Síly N A T O v s t o u p i l y d o K o s o v a 12.června. Bombardování N A T O 

zůstalo rozporuplným, jelikož nezískalo s o u h l a s R a d y bezpečnosti O S N a 

způsobilo nejméně 4 8 8 úmrtí jugoslávských civilistů včetně značného počtu 

kosovských uprchlíků. 9 0 

V r o c e 2 0 0 1 N e j vyšší s o u d se sídlem v K o s o v u p o d správou O S N s h l e d a l , že došlo 

k „systematickému terorismu", včetně vražd, znásilňování a žhářství, a že se jugoslávští 

vojáci snažili spíše o d s t r a n i t než o d s u n o u t albánskou p o p u l a c i . P o válce b y l s e s t a v e n 

s e z n a m , který d o k u m e n t o v a l , že během dvouletého k o n f l i k t u b y l o z a b i t o n e b o z m i z e l o 

přes 13 5 0 0 lidí. Jugoslávské a srbské síly způsobily vysídlení 1,2 m i l i o n u až 1 ,45 

m i l i o n u kosovských Albánců. 9 1 P o válce u p r c h l o z K o s o v a a s i 2 0 0 0 0 0 Srbů, Romů a 

dalších nealbánců a m n o h o z e zbývajících civilistů se s t a l o obětí zneužívání. 9 2 

Kosovská osvobozenecká armáda se b r z y p o skončení války r o z p a d l a , přičemž 

někteří její členové pokračovali v b o j i z a L A P M B , U C P M B ( L i b e r a t i o n A r m y o f 

Preševo, Medvěda a n d B u j a n o v a c , též U s h t r i a Q i r i m t a r e e Preshevěs, Medvegjěs d h e 

B u j a n o c i t ) v údolí Preševo. Další část se připojila k Národní osvobozenecké armádě 

( N a t i o n a l L i b e r a t i o n A r m y , N L A ) a Albánské národní armádě ( A l b a n i a n N a t i o n a l 

A r m y , A N A ) během ozbrojeného etnického k o n f l i k t u v M a k e d o n i i , zatímco jiní se 

podíleli n a v z n i k u kosovské p o l i c i e . 9 3 

s'' Principal Findings [ o n l i n e ] . [ c i t . 2 5 . 2 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / w w w . h r w . O r g / r e p o r t s / 2 0 0 0 / n a t o / N a t b m 2 0 0 . h t m # P 8 8 _ 1 4 8 4 5 . 

9 0 M A S S A , A . , "NATO's Intervention in Kosovo and the Decision of the Prosecutor of the 
International Criminal Tribunal for the Former Yugoslavia Not to Investigate". Berkeley Journal of 
International Law. 2 4 . 2 0 0 6 . [ o n l i n e ] . [ c i t . 2 5 . 2 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / w e b . a r c h i v e . O r g / w e b / 2 0 1 5 0 9 0 3 2 3 4 7 0 1 / h t t p : / / s c h o l a r s h i p . l a w . b e r k e l e y . e d u / c g i / v i e w c o n t e n t . c g i 7 a r t 
i c l e = 1 3 1 6 & c o n t e x t = b j i l 

9 1 K R I E G E R , H . , The Kosovo Conflict and International Law: An Analytical Documentation 1974-
1999. C a m b r i d g e U n i v e r s i t y P r e s s . 2 0 0 1 . I S B N 9 7 8 0 5 2 1 8 0 0 7 1 6 . s. 9 0 . 

9 2 A B R A H A M S , F . , Under Orders.War Crimes in Kosovo. H u m a n R i g h t s W a t c h . 2 0 0 1 . I S B N 9 7 8 -
1 - 5 6 4 3 2 - 2 6 4 - 7 . s . 4 5 4 - 4 5 6 . 

9 3 P E R R I T T , H . , H . , Kosovo Libation Army: The Inside Story of an Insurgency, U S A : U n i v e r s i t y o f 
I l l i n o i s P r e s s , 2 0 0 8 , I S B N 1 3 9 7 8 - 0 - 2 5 2 - 0 3 3 4 2 - 1 . s. 1 6 8 - 1 7 3 . 
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4.2.8 Reakce OSN na události v Kosovu 

R e a k c e O r g a n i z a c e spojených národů se v e válce v K o s o v u p r o j e v i l a až v r o c e 

1 9 9 8 , k d y již vzniklá s i t u a c e n a b y l a takové vážnosti, že již mezinárodní společenství 

m u s e l o k o n a t . P o m a s a k r u v D r e n i c i a následném vystupňování násilí v y d a l a 

O r g a n i z a c e spojených národů d n e 31.března 1 9 9 8 usnesení R a d y bezpečnosti O S N č. 

1 1 6 0 , v e kterém žádala zahájení vzájemného d i a l o g u , ukončení bojů. T o t o usnesení také 

o b s a h o v a l o i n f o r m a c i o uvalení zbraňového e m b a r g a n a S v a z o v o u r e p u b l i k u 

Jugoslávie. 

K přerušení bojů nedošlo a z t o h o t o důvodu R a d a bezpečnosti O S N v y d a l a d n e 2 3 . 

září 1 9 9 8 další usnesení č. 1 1 9 9 . T o t o usnesení, stejně j a k o předchozí, t r v a l o n a 

neodkladném ukončení bojů a zahájení d i a l o g u soupeřících s t r a n s cílem ukončení 

k o n f l i k t u . K e stažení srbských ozbrojených j e d n o t e k z území však došlo až p o výhružce 

Severoatlantické a l i a n c e ( N A T O ) leteckým bombardováním. Též b y l a o d s o u h l a s e n a 

m i s e O B S E ( O r g a n i z a c e p r o bezpečnost a spolupráci v Evropě) n a území K o s o v a . Z a 

několik měsíců však opětovně došlo k e zhoršení s i t u a c e v z e m i a prostřednictvím 

diplomatického jednání se s i t u a c i n e p o v e d l o u k l i d n i t . Z t o h o t o důvodu mezinárodnímu 

společenství nezbývalo než z v o l i t krajní řešení a tím b y l o letecké bombardování s i l a m i 

N A T O . T o t o bombardování však n a k o n e c n e b y l o schváleno R a d o u bezpečnosti O S N a 

neproběhlo v rámci kompetencí O S N , b y l o z a s t a v e n o projeveným n e s o u h l a s e m z e 

s t r a n y Cíny a R u s k a . 9 4 

Avšak k bombardování s i l a m i N A T O přesto došlo, což přimělo s r b s k o u s t r a n u se 

stáhnout a j e d n a t s cílem vyřešit s i t u a c i . Následně S r b s k o přijalo usnesení R a d y 

bezpečnosti O S N z e d n e 1 0 . června 1 9 9 9 č. 1 2 4 4 . T o t o usnesení převedlo civilní správu 

země n a m i s i O r g a n i z a c e spojených národů s názvem U N M I K ( U n i t e d N a t i o n s M i s s i o n 

i n K o s o v o ) . M i s e U N M I K m o n i t o r o v a l a a zajišťovala s o u l a d veškerého civilního dění 

n a území K o s o v a . V její g e s c i se též nacházelo budování demokratických s t r u k t u r , 

institucí a právního státu. K o n t r o l o v a l a dodržování lidských práv a bezpečnosti n a 

celém území. I v pozdějších dobách se s i t u a c e m e z i jednotlivými kosovskými e t n i k y 

94 UNITED NATIONS, Informační centrum OSN v Praze, FAKTA A ČÍSLA OSN, [ o n l i n e ] . 2 0 0 5 [ c i t . 
2 7 . 2 . 2 0 2 3 ] . I S B N 8 0 - 8 6 3 4 8 - 0 2 - 4 . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 8 / f a k t a - o s n - 
2 0 0 5 - w e b . p d f . s. 1 0 5 - 1 0 8 
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několikrát v y o s t r i l a , například n a území severního k o s o v a v r o c e 2 0 1 0 . Během t o h o t o 

k o n f l i k t u již O r g a n i z a c e spojených národů zajišťovala „jen" humanitární činnost a 

civilní správu. O r o z v o j země, vytváření institucí a p o d p o r u d e m o k r a c i e se podělily 

i n s t i t u c e E U a O B S E . 9 5 

4.2.9 Vzpoura v Makedonii 

Povstání v Makedonské r e p u b l i c e b y l o ozbrojeným k o n f l i k t e m v městě T e t o v o . 

Z a j e h o počátek j e považováno zahájení útoku etnické s k u p i n y Albánské národní 

osvobozenecké armády ( N L A , Ushtria Qlirimtare Kombetare, U C K ) n a bezpečnostní 

síly R e p u b l i k y M a k e d o n i e v únoru r o k u 2 0 0 1 . J e d n o t k y N L A b y l y úzce spojené 

s j e d n o t k a m i K L A . T a t o v z p o u r a b y l a ukončena O h r i d s k o u d o h o d o u , která b y l a 

podepsána 1 3 . s r p n a téhož r o k u a z a j i s t i l a větší práva a s a m o s t a t n o s t Albáncům žijícím 

n a makedonském území. Přesně t o měla z a cíl N L A získat p r o makedonské Albánce, 

kteří tvořili 2 5 , 2 % o b y v a t e l R e p u b l i k y M a k e d o n i e ( 5 4 , 7 % v městě T e t o v o ) . 9 6 

4.3 Mezinárodní trestní tribunál pro Jugoslávii 

Mezinárodní trestní tribunál p r o bývalou Jugoslávii ( I n t e r n a t i o n a l C r i m i n a l T r i b u n a l 

f o r t h e f o r m e r Y u g o s l a v i a , I C T Y ) b y l zřízen R a d o u bezpečnosti usnesením číslo 8 2 7 

O S N 2 5 . května r o k u 1 9 9 3 z a účelem stíhání válečných zločinů, zločinů p r o t i l i d s k o s t i a 

g e n o c i d u spáchanou během konfliktů v bývalé Jugoslávii. Zřízení I C T Y představovalo 

významný p o s u n v o b l a s t i mezinárodního trestního soudnictví, protože t o b y l první 

mezinárodní trestní tribunál o d norimberských soudů p o druhé světové válce. I C T Y b y l 

z a v e d e n v r e a k c i n a zvěrstva spáchané během konfliktů v bývalé Jugoslávii, která 

představovala rozsáhlé a systematické porušování lidských práv, včetně etnických 

čistek, hromadného znásilňování a výskytu koncentračních táborů. I C T Y b y l vytvořen 

9 5 Tamtéž 
96 Census of Population, Households and Dwellings in the Republic of Macedonia, 2002 — Book XIII. 

[ o n l i n e ] . 2 0 0 2 . [ c i t . 1 . 3 . 2 0 2 3 ] . S k o p j e : S t a t e S t a t i s t i c a l O f f i c e o f t h e R e p u b l i c o f M a c e d o n i a . Dostupné z : 
h t t p s : / / w e b . a r c h i v e . O r g / w e b / 2 0 0 7 0 7 0 8 0 7 3 5 4 9 / h t t p : / / w w w . s t a t . g o v . m k / p d f / k n i g a _ 1 3 . p d f 
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z a účelem zajištění odpovědnosti z a t y t o zločiny a přispění k r o z v o j i mezinárodního 

trestního práva. 9 7 

Práce I C T Y p o m o h l a vytvořit důležité p r e c e d e n t y a n o r m y v mezinárodním trestním 

právu a přispěla k rostoucímu uznání potřeby hnát k odpovědnosti j e d n o t l i v c e vinné 

válečnými zločiny, zločiny p r o t i l i d s k o s t i a z g e n o c i d y . Prostřednictvím svých 

průkopnických rozsudků a odsouzení vytvořila I C T Y právní rámec p r o mezinárodní 

trestní právo, který následně využívaly jiné další mezinárodní tribunály. Například 

tribunál s t a n o v i l zásadu individuální trestní odpovědnosti, která považuje j e d n o t l i v c e 

vinné z a zločiny spáchané během ozbrojených konfliktů, b e z o h l e d u n a j e j i c h oficiální 

k a p a c i t u . I C T Y také hrála důležitou r o l i při definování prvků válečných zločinů, zločinů 

p r o t i l i d s k o s t i , g e n o c i d y a ujasnění r o z s a h u těchto zločinů. 9 8 

I C T Y měl také významný d o p a d n a c e l o u o b l a s t tehdejší Jugoslávie, p o d p o r o v a l 

udržení míru a budování právního státu n a území bývalé Jugoslávii. Jednotlivé s o u d y 

I C T Y b y l y široce přenášeny a distribuovány médii a měly významný d o p a d n a veřejné 

mínění, zejména v S r b s k u , k d e m n o h o jednotlivců popíralo zločiny spáchané během 

konfliktů. Práce I C T Y také p o m o h l a z p o c h y b n i t k u l t u r u b e z t r e s t n o s t i , která 

c h a r a k t e r i z o v a l a k o n f l i k t y v bývalé Jugoslávii a d a l a jasně n a j e v o , že j e d n o t l i v c i 

odpovědní z a válečné zločiny a zločiny p r o t i l i d s k o s t i b u d o u s o u z e n i a hnáni k e 

s p r a v e d l n o s t i . Práce I C T Y přispěla k e zřízení Mezinárodního trestního s o u d u ( I C C ) , 

který b y l vytvořen v r o c e 2 0 0 2 a má j u r i s d i k c i n a d n e j závažnějšími zločiny 

mezinárodního r o z s a h u . 9 9 

Současně I C T Y během své e x i s t e n c e čelil četné k r i t i c e . Omezená j u r i s d i k c e 

tribunálu z n a m e n a l a , že m n o h o jednotlivců odpovědných z a zvěrstva spáchané během 

konfliktů n e b y l o p o s t a v e n o před s o u d . I C T Y b y l také kritizován z a pomalé t e m p o a 

vysoké náklady, jakož i z a vnímanou z a u j a t o s t a spoléhání se n a západní právní 

97 About the ICTY, [ o n l i n e ] , [ c i t . 1 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : h t t p s : / / w w w . i c t y . o r g / e n / a b o u t 
9 8 R O B I N S O N , P . , L . , E n s u r i n g F a i r a n d E x p e d i t i o u s T r i a l s a t t h e I n t e r n a t i o n a l c r i m i n a l T r i b u n a l f o r 

t h e F o r m e r Y u g o s l a v i a . E u r o p e a n J o u r n a l o f I n t e r n a t i o n a l L a w , [ o n l i n e ] . 2 0 0 0 . [ c i t . 3 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e 
z : h t t p : / / w w w . e j i l . O r g / p d f s / l l / 3 / 5 4 3 . p d f . s. 1 - 2 2 . 

99 Security Council, Resolution 1966 (2010), [ o n l i n e ] , [ c i t . 4 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / w w w . i c t y . O r g / x / f i l e / A b o u t / R e p o r t s % 2 0 a n d % 2 0 P u b l i c a t i o n s / R e s i d u a l M e c h a n i s m / 1 0 1 2 2 2 _ s c _ r e s l 
9 6 6 _ r e s i d u a l m e c h a n i s m _ e n . p d f 
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systémy. Někteří k r i t i c i t v r d i l i , že s o u d se příliš zaměřil n a stíhání jednotlivců z jedné 

s t r a n y k o n f l i k t u a i g n o r o v a l zločiny spáchané ostatními. I C T Y b y l také kritizován z a 

vyjednávání, k d y někteří j e d i n c i b y l i o d s o u z e n i s nižším t r e s t e m výměnou z a spolupráci 

při stíhání dalších podezřelých. 1 0 0 

K E R R , R . , The International Criminal Tribunal for the Former Yugoslavia: An Exercise in Law 
Politics and Diplomacy, [ o n l i n e ] , [ c i t . 4 . 3 . 2 0 2 3 ] . O x f o r d U n i v e r s i t y P r e s s , 2 0 0 4 . I S B N 
9 7 8 0 1 9 1 6 0 1 4 2 2 D o s t u p n e z : h t t p s : / / a c a d e m i c . o u p . c o m / b o o k / 1 0 5 0 7 . s. 1 5 - 2 5 
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5 SROVNANÍ MEZINÁRODNÍCH TRESTNÍCH 

TRIBUNÁLŮ V E RWANDĚ A BÝVALÉ JUGOSLÁVII 

Mezinárodní trestní tribunál p r o R w a n d u ( I C T R ) a Mezinárodní trestní tribunál 

p r o bývalou Jugoslávii ( I C T Y ) b y l y d v a mezinárodní trestní tribunály a d h o c zřízené 

R a d o u bezpečnosti O S N z a účelem stíhání válečných zločinů, zločinů p r o t i l i d s k o s t i a 

g e n o c i d y spáchané během konfliktů n a území jednotlivých zemí. O b a tribunály b y l y 

zřízeny n a p r i n c i p u k o m p l e m e n t a r i t y a o b s a z e n y mezinárodními s o u d c i , žalobci a 

zaměstnanci. Ačkoli s i o b a tribunály b y l y podobné, e x i s t o v a l y rozdíly v j e j i c h 

mandátech, včetně r o z s a h u trestných činů, které b y l y oprávněny stíhat, a j e j i c h přístupu 

k ochraně svědků. Hlavní podobností I C T R a I C T Y j e f a k t , že b y l y zřízeny z a účelem 

stíhání válečných zločinů, zločinů p r o t i l i d s k o s t i a g e n o c i d y spáchaných během 

konfliktů n a příslušných územích. O b a tribunály b y l y vytvořeny n a základě k a p i t o l y 

V I I . C h a r t y O r g a n i z a c e spojených národů, která dává Radě bezpečnosti p r a v o m o c 

přijímat opatření k udržení mezinárodního míru a bezpečnosti. O b a tribunály b y l y 

oprávněny stíhat o s o b y , které se d o p u s t i l y závažných zločinů ohrožujících mezinárodní 

mír a bezpečnost. 1 0 1 

Další p o d o b n o s t m e z i těmito dvěma tribunály spočívá v t o m , že o b a b y l y 

založeny n a p r i n c i p u k o m p l e m e n t a r i t y . T e n t o znamená, že tribunály b y l y navrženy t a k , 

a b y doplňovaly, spíše než n a h r a z o v a l y , vnitrostátní systémy trestního soudnictví. O b a 

tribunály b y l y zřízeny z a účelem stíhání zločinů, které národní s o u d y buď nechtěly, 

n e b o n e m o h l y stíhat. T e n t o p r i n c i p k o m p l e m e n t a r i t y b y l z a h r n u t d o s t a n o v o b o u 

tribunálů, a b y b y l o zajištěno, že tribunály b u d o u p r a c o v a t v e spojení s vnitrostátními 

systémy trestního soudnictví. 1 0 2 

Přes j e j i c h p o d o b n o s t i e x i s t o v a l y m e z i I C T R a I C T Y také rozdíly. Jedním z 

hlavních rozdílů m e z i těmito dvěma tribunály b y l r o z s a h j e j i c h mandátů. I C T Y b y l 

zřízen z a účelem stíhání zločinů spáchaných n a území bývalé Jugoslávie v l e t e c h 1 9 9 1 

až 2 0 0 1 , zatímco I C T R b y l zřízen z a účelem stíhání zločinů spáchaných během 

1 0 1 I n t e r n a t i o n a l C r i m i n a l Tribunál f o r t h e f o r m e r Y u g o s l a v i a , T i m e l i n e . [ o n l i n e ] , [ c i t . 1 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . 
Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i c t y . o r g / 

ICTR Milestones, [ o n l i n e ] , [ c i t . 1 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . Dostupné z : h t t p s : / / u n i c t r . i r m c t . o r g / e n / i c t r - m i l e s t o n e s 
1 0 2 Tamtéž 
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g e n o c i d y v e Rwandě v r o c e 1 9 9 4 . R o z s a h mandátu I C T R b y l p r o t o omezenější než 

r o z s a h mandátu I C T Y . 1 0 3 

Dalším rozdílem m e z i oběma tribunály b y l j e j i c h přístup k ochraně svědků. 

P r o g r a m o c h r a n y svědků I C T Y b y l přísnější než p r o g r a m I C T R . O d svědků v I C T Y se 

často vyžadovalo, a b y svědčili anonymně a n a neveřejných zasedáních, a b y b y l a 

chráněna j e j i c h i d e n t i t a , zatímco svědkům v I C T R b y l o umožněno svědčit u s o u d u 

otevřeně. I C T R měl také j e d n o t k u n a o c h r a n u a p o d p o r u svědků, která p o s k y t o v a l a 

o c h r a n u a p o d p o r u svědkům během a p o j e j i c h svědectví, zatímco I C T Y měl j e d n o t k u 

n a o c h r a n u svědků, která p o s k y t o v a l a o c h r a n u svědkům, a l e n e p o s k y t o v a l a p o d p o r u p o 

j e j i c h svědectví. 1 0 4 

I C T R a I C T Y významně přispěly k r o z v o j i mezinárodního trestního práva. O b a 

tribunály p o m o h l y s t a n o v i t právní d e f i n i c e válečných zločinů, zločinů p r o t i l i d s k o s t i a 

g e n o c i d y . I C T Y b y l prvním mezinárodním tribunálem, který s h l e d a l j e d n o t l i v c e 

vinným z g e n o c i d y , zatímco I C T R b y l prvním mezinárodním tribunálem, který u z n a l 

j e d n o t l i v c e vinným z g e n o c i d y a zločinů p r o t i l i d s k o s t i založených n a znásilnění j a k o 

formě sexuálního násilí. 1 0 5 

Tribunály také p o m o h l y u s t a n o v i t p r i n c i p individuální trestní odpovědnosti z a 

mezinárodní zločiny. T o znamená, že j e d n o t l i v c i m o h o u nést odpovědnost z a své činy 

b e z o h l e d u n a j e j i c h oficiální postavení n e b o r o z k a z y , které obdrželi. P r i n c i p 

individuální trestní odpovědnosti b y l s t a n o v e n prostřednictvím j u d i k a t u r y tribunálů, 

zejména v případech vysokých úředníků a vojenských velitelů. Tribunály také p o m o h l y 

zavést p r i n c i p společného zločinného podnikání, který činí j e d n o t l i v c e odpovědnými z a 

zločiny spáchané s k u p i n o u , k e které patří n e b o j s o u její částí. Tribunály přispěly k 

r o z v o j i mezinárodního trestního řízení a z a v e d l y řadu inovativních procedurálních 

postupů, j a k o j e použití videokonferencí p r o svědecké výpovědi, použití písemných 

1 0 3 I n t e r n a t i o n a l C r i m i n a l T r i b u n a l f o r t h e f o r m e r Y u g o s l a v i a , T i m e l i n e , [ o n l i n e ] , [ c i t . 1 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . 
D o s t u p n e z : h t t p s : / / w w w . i c t y . o r g / 

ICTR Milestones, [ o n l i n e ] , [ c i t . 1 0 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : h t t p s : / / u n i c t r . i r m c t . o r g / e n / i c t r - m i l e s t o n e s 
104 General Assembly Security Council, United Nations, [ o n l i n e ] . 2 0 2 3 [ c i t . 1 2 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 

h t t p s : / / w w w . i c t y . O r g / x / f i l e / A b o u t / R e p o r t s % 2 0 a n d % 2 0 P u b l i c a t i o n s / A n n u a l R e p o r t s / a n n u a l _ r e p o r t _ 2 0 0 3 _ e 
n . p d f 

105 General Assembly Security Council, United Nations, [ o n l i n e ] . 1 9 9 7 . [ c i t . 1 2 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / w w w . i c t y . O r g / x / f i l e / A b o u t / R e p o r t s % 2 0 a n d % 2 0 P u b l i c a t i o n s / A n n u a l R e p o r t s / a n n u a l _ r e p o r t _ 1 9 9 7 _ e 
n . p d f 
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prohlášení místo živých svědectví a použití systému společného práva a občanského 

práva. T y t o p r a k t i k y p o m o h l y z e f e k t i v n i t soudní řízení a z a j i s t i t p r o obviněné 

spravedlivý p r o c e s . 1 0 6 

N a v z d o r y svým příspěvkům čelí I C T R a I C T Y k r i t i c e kvůli řadě problémů. 

J e d n o u z hlavních výtek tribunálů b y l a j e j i c h c e n a . O b a tribunály měly vysoké 

provozní náklady, přičemž I C T Y stál přes 2 m i l i a r d y dolarů a I C T R přes 1 m i l i a r d u 

dolarů. Někteří k r i t i c i t v r d i l i , že finanční prostředky m o h l y být lépe využity p r o jiné 

účely, j a k o j e přestavba i n f r a s t r u k t u r y n e b o p o d p o r a obětí konfliktů. 1 0 7 

Další k r i t i k o u tribunálů b y l a j e j i c h s e l e k t i v i t a . Někteří k r i t i c i t v r d i l i , že tribunály 

stíhaly p o u z e j e d n o t l i v c e z jedné s t r a n y konfliktů, přičemž i g n o r o v a l y zločiny spáchané 

d r u h o u s t r a n o u . Jiní t v r d i l i , že tribunály b y l y p o l i t i c k y motivovány a ovlivněny zájmy 

mocných států. 1 0 8 

106 Impact of the Yugoslav and Rwanda Tribunals: Lessons for the International Criminal Court, 
[ o n l i n e ] . 2 0 0 9 . [ c i t . 1 2 . 3 . 2 0 2 3 ] , © 2 0 2 3 . D o s t u p n e z : h t t p s : / / w w w . i c t j . o r g / n e w s / i m p a c t - y u g o s l a v - a n d -
r w a n d a - t r i b u n a l s - l e s s o n s - i n t e r n a t i o n a l - c r i m i n a l - c o u r t - 0 

107 The Comparative Cost of Justice at the ICC, [ o n l i n e ] . 2 0 1 2 [ c i t . 5 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / d j i l p . o r g / t h e - c o m p a r a t i v e - c o s t - o f - j u s t i c e - a t - t h e - i c c / 

1 0 8 B A S S I O U N I , C H . , M . , Introduction to International Criminal Law, B o s t o n : B r i l l / N i j h o f f , 2 0 0 8 . 
I S B N 9 7 8 9 0 0 4 2 3 1 6 9 6 . s. 9 3 0 - 9 4 0 . 
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6 SROVNÁNÍ MISÍ ORGANIZACE SPOJENÝCH 

NÁRODŮ V E RWANDĚ A BÝVALÉ JUGOSLÁVII 

M i s e O r g a n i z a c e spojených národů v e Rwandě a Jugoslávii b y l y vyslány v 9 0 . 

l e t e c h 2 0 . století s cílem řešit k o n f l i k t y a humanitární k r i z i n a území těchto zemí. M i s e 

měly různé cíle, r o z s a h i výsledky, v o b o u případech však čelily k r i t i c e . 

M i s e O r g a n i z a c e spojených národů n a území R w a n d y , známá j a k o Pomocná 

m i s e O S N p r o R w a n d u ( U n i t e d N a t i o n s A s s i s t e n c e M i s s i o n f o r R w a n d a , U N A M I R ) , 

b y l a zahájena v říjnu 1 9 9 3 s cílem i m p l e m e n t o v a t jednání z A r u s h i , r e s p . mírovou 

d o h o d u m e z i vládou R e p u b l i k y R w a n d a a R w a n d s k o u v l a s t e n e c k o u f r o n t o u s 

očekáváním ukončení rwandské občanské války. M i s e b y l a schválena rezolucí R a d y 

bezpečnosti O S N č. 8 7 2 a měla mandát dohlížet n a příměří, p o s k y t o v a t humanitární 

p o m o c a m o n i t o r o v a t dodržování d o h o d y . M i s e však b y l a špatně vybavená a měla 

nedostatečný personál. N a území se 7 m i l i o n y o b y v a t e l , měla p o u z e 2 5 0 0 vojáků. 

Mandát U N A M I R navíc neumožňoval mírovým jednotkám použít sílu n e b o z a s a h o v a t 

d o k o n f l i k t u , což j i m neumožnilo zabránit či zmírnit d o p a d g e n o c i d y , která v y p u k l a v 

d u b n u 1 9 9 4 . G e n o c i d a měla z a následek s m r t o d h a d e m 8 0 0 0 0 0 Tutsiů a umírněných 

Hutuů. M i s e U N A M I R b y l y široce kritizovány z a t o , že nedokázaly zabránit n e b o 

z a s t a v i t rozsáhlé zabíjení. M i s e b y l a také kritizována z a n e d o s t a t e k zdrojů a p o d p o r y , 

stejně t a k z a n e d o s t a t e k politické vůle mezinárodního společenství zasáhnout. M i s e 

U N A M I R b y l a n a k o n e c v březnu 1 9 9 6 stažena, přičemž v některých částech země stále 

probíhalo etnické vyvražďovaní. 1 0 9 

O p r o t i t o m u m i s e O r g a n i z a c e spojených národů v Jugoslávii, U n i t e d N a t i o n s 

P r o t e c t i o n F o r c e ( U N P R O F O R , f r . a k r o n y m F O R P R O N U ) , b y l a zahájena v únoru 1 9 9 2 

s cílem řešit k o n f l i k t n a území dnešní B o s n y a H e r c e g o v i n y a C h o r v a t s k a . M i s e b y l a 

schválena rezolucí R a d y bezpečnosti O r g a n i z a c e spojených národů č. 7 4 3 a měla 

1 0 9 D A L L A I R E , R . A . a P O U L I N , B . . „ UNAMIR. Mission to Rwanda." Joint Force Quartely,. 
[ o n l i n e ] . 1 9 9 5 [ c i t . 8 . 1 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : h t t p s : / / a p p s . d t i c . m i l / s t i / p d f s / A D A 4 2 3 2 0 6 . p d f s . 1 5 . 
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mandát m o n i t o r o v a t a p r o s a z o v a t příměří, chránit c i v i l i s t y a p o s k y t o v a t humanitární 

p o m o c . M i s e také směla použít sílu v sebeobraně a k ochraně civilistů. 

J e d n o t k y U N P R O F O R čelily m n o h a výzvám při plnění svého mandátu, zahrnující 

nedostatečnou spolupráci z e s t r a n y válčících s t r a n a také nebezpečí představované 

ostřelovači a dělostřeleckou p a l b o u . M i s e však dokázala vytvořit bezpečné o b l a s t i a 

chránit c i v i l i s t y v některých částech B o s n y , např. v S a r a j e v u a dokázala p o s k y t n o u t 

o c h r a n u konvojům Červeného kříže. M i s e b y l a také s c h o p n a u s n a d n i t jednání a mírová 

jednání, která n a k o n e c v e d l a k p o d p i s u Daytonské d o h o d y v r o c e 1 9 9 5 a ukončení 

války. 1 1 0 

Přes své úspěchy b y l U N P R O F O R také kritizován z a svá omezení a selhání. 

M i s e b y l a kritizována z a s v o u n e s c h o p n o s t zabránit válečným zločinům a k r u t o s t e m , 

j a k o b y l m a s a k r v e S r e b r e n i c i , a z a n e d o s t a t e k zdrojů a p o d p o r y . M i s e b y l a n a k o n e c 

n a h r a z e n a Implementačními s i l a m i p o d vedením N A T O ( I F O R ) a Stabilizačními s i l a m i 

( S F O R ) , které pokračovaly v úsilí o udržení míru v Bosně až d o r o k u 2 0 0 4 . 1 1 1 

Závěrem l z e říci, že m i s e O r g a n i z a c e spojených národů n a území R w a n d y a 

bývalé Jugoslávie čelily různým výzvám a dosáhly různých výsledků. M i s e U N A M I R 

b y l y kritizovány z a t o , že nedokázaly zabránit genocidě v e Rwandě, o p r o t i t o m u m i s e 

U N P R O F O R b y l y s c h o p n y chránit c i v i l i s t y a u s n a d n i t jednání v Bosně n a v z d o r y svým 

omezením. T y t o m i s e demonstrují složitost a omezení mírového úsilí, stejně j a k o 

potřebu adekvátních zdrojů a politické vůle k řešení těchto problémů. 1 1 2 

1 1 0 N A N D A , V . , P . , M U T H E R , T . , F . , E C K E R T , A . , E . , D e n v e r J o u r n a l o f I n t e r n a t i o n a l L a w & 
P o l i c y , T r a g e d i e s i n S o m a l i a , Y u g o s l a v i a , H a i t i , R w a n d a a n d L i b e r i a - R e v i s i t i n g t h e V a l i d i t y o f 
H u m a n i t a r i a n I n t e r v e n t i o n u n d e r I n t e r n a t i o n a l L a w - P a r t I I . [ o n l i n e ] . 1 9 9 8 [ c i t . 5 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / d i g i t a l c o m m o n s . d u . e d u / c g i / v i e w c o n t e n t . c g i ? a r t i c l e = 1 6 0 8 & c o n t e x t = d j i l p . s. 8 3 9 - 8 4 5 

111 UNITED NATIONS PROTECTION FORCE, [ o n l i n e ] . 1 9 9 6 [ c i t . 5 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / p e a c e k e e p i n g . u n . o r g / s i t e s / d e f a u l t / f i l e s / p a s t / u n p r o f _ b - h t m 

1 1 2 S C H E R R , C , Why the United Nations Cannot Stop Genocide, H i s t o r i c a l P e r s p e c t i v e s : S a n t a 
C l a r a U n i v e r s i t y U n d e r g r a d u a t e J o u r n a l o f H i s t o r y , S e r i e s I I . [ o n l i n e ] . 2 0 1 9 [ c i t . 7 . 3 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : 
h t t p s : / / s c h o l a r c o m m o n s . s c u . e d u / c g i / v i e w c o n t e n t . c g i ? a r t i c l e = 1 1 7 1 & c o n t e x t = h i s t o r i c a l - p e r s p e c t i v e s 
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ZÁVĚR 

J a k b y l o několikrát v bakalářské práci zmíněno, O r g a n i z a c e spojených národů j e 

jedinečnou globální organizací, která sdružuje téměř všechny státy n a světe. Stát se 

v s t u p e m d o O r g a n i z a c e spojených národů z a v a z u j e dodržovat C h a r t u O S N . Členové 

O S N b y měly být demokratické státy, které se snaží udržovat mír a bezpečnost a t o i n a 

mezinárodní úrovni. Bohužel, j a k v práci b y l o popsáno, někteří členové O S N měly 

závažné občanské k o n f l i k t y n a svém území, které vyústily v ozbrojený k o n f l i k t či 

občanskou válku. 

V práci b y l a popsána s t r u k t u r a O r g a n i z a c e spojených národů, z a jakých podmínek 

může O S N v y s l a t mírovou m i s i a jaký mandát m i s e b u d e mít. V popsaných k o n f l i k t e c h , 

v e Rwandě a v bývalé Jugoslávii R a d a bezpečnosti v y d a l a r e z o l u c e , n a jejichž základě 

b y l y vyslány nejdříve observační m i s e U N A M U R a později peace-keepingové m i s e 

U N A M I R I . a U N A M I R I I . d o R w a n d y a U N A M I K a U N P R O F O R d o bývalé 

Jugoslávie. 1 1 3 Jelikož O r g a n i z a c e spojených národů n e d i s p o n u j e vlastní armádou, a l e 

členské státy se zavazují k vyslání vojáků, p o k u d j e schválená m i s e , j e časově 

náročnější a n e z c e l a efektivní d o p r a v i t j e d n o t k y n a místo n e b o navyšovat j e j i c h počet, 

j a k se ukázalo především n a misích U N A M I R I . a U N A M I R I I . 

Objektivní hodnocení úspěšnosti misí v o b o u lokalitách není z c e l a možné, a l e 

p a n u j e obecná s h o d a , že R a d a bezpečnosti měla v občanské válce v e Rwandě zasáhnout 

dříve a s jiným mandátem p r o j e d n o t k y (chyběl mandát n a použití síly). N a území 

bývalé Jugoslávie měly j e d n o t k y U N M I K zvláštní observační mandát a U N P R O F O R 

j e d n o t k y z peace-keepingové m i s e b y l y lépe využité. 1 1 4 Také j e důležité zmínit zapojení 

N A T O d o k o n f l i k t u v bývalé Jugoslávii, k d e b y l o použito bombardování. 

P o ukončení konfliktů v bývalé Jugoslávii b y l u s t a n o v e n Mezinárodní trestní 

tribunál p r o bývalou Jugoslávii ( I C T Y ) , který b y l první mezinárodní tribunál, který 

s o u d i l j e d i n c e p r o odpovědnost z a válečné zločiny. P o m o h l také d e f i n o v a t válečné 

113 United Nations - Informační centrum v Praze: Charta OSN [ o n l i n e ] , [ c i t . 3 0 . 1 2 . 2 0 2 2 ] . Dostupné 
z : h t t p s : / / o s n . c z / o s n / c h a r t a - o s n / 

114 UNITED NATIONS, Informační centrum OSN v Praze, FAKTA A ČÍSLA OSN, [ o n l i n e ] . 2 0 0 5 [ c i t . 
2 7 . 2 . 2 0 2 3 ] . I S B N 8 0 - 8 6 3 4 8 - 0 2 - 4 . Dostupné z : h t t p s : / / o s n . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 8 / f a k t a - o s n - 
2 0 0 5 - w e b . p d f . 
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zločiny v mezinárodním právu a ukázal c e s t u j a k p o s t u p o v a t při p r o c e s e c h , a b y b y l o 

správně zohledněno mezinárodní právo a právo daného státu, k d e se zločiny 

uskutečnily. Některými p r a k t i k a m i I C T Y se p a k i n s p i r o v a l Mezinárodní trestní tribunál 

p r o R w a n d u ( I C T R ) , který v z n i k l p o ukončení občanské války. O b a tribunály se snažily 

o d s o u d i t c o největší počet válečných zločinců, a l e p r o c e s y b y l y finančně i časově 

náročné, p r o t o se n e vždy podařilo p o s t a v i t před s o u d všechny zločince. 

V současné době stále v některých zmíněných o b l a s t e c h dochází k napětí, které j e 

potenciální h r o z b o u a ohrožení s t a b i l i t y území. Například d l e dostupných informací v 

současné době o p e r u j e n a území východního K o n g a s k u p i n a M 2 3 , tvořená bývalými 

členy někdejšího tutsijského povstaleckého uskupení. 1 1 5 

O r g a n i z a c e spojených národů v z n i k l a p o druhé světové válce a dává s i z a cíl udržet 

mír v mezinárodním systému a předcházet ozbrojeným konfliktům, popřípadě zabránit 

další světové válce. Při v z n i k u O S N se nepředpokládalo, že b y k dalšímu k o n f l i k t u 

světového měřítka m o h l o dojít, p r o t o například s t r u k t u r a R a d y Bezpečnosti nemá 

m e c h a n i s m u s , j a k vyloučit stálého člena n e b o j a k n a něj u v a l i t e m b a r g o , s a n k c e či 

v y s l a t mírovou m i s i . Z a t o j e d n e s O S N v e l i c e kritizována a j s o u silné o h l a s y volající p o 

reformě O S N , a b y se d a l o zabránit či efektivně řešit k o n f l i k t y , j a k o j e d n e s probíhající 

válka n a Ukrajině. 

1 1 5 M U R P H Y , M . D R Congo conflict: M23 rebels executed over 130 civilians - UN. [ o n l i n e ] . © 
B B C 2 0 2 3 . [ c i t . 1 0 . 1 . 2 0 2 3 ] . D o s t u p n e z : h t t p s : / / w w w . b b c . c o m / n e w s / w o r l d - a f r i c a - 6 3 8 9 9 4 6 1 . a m p 
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